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Jokapäiväinen sanomalehti — Hinta 10 kop. 
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Kuusipäivän 6:s päivä — Perjantaina joulukuun 24 p:nä 


Vakiinnutettava vaalikamppallussa saatu 
Joukkolyökokemus! 


Suurenmoisella. — yk.simielisyy- 
dellä valitsi sovettikansa sosialis- 
min maan korkeimman valtaeli- 
mensä — SSSR:n Korkeimman 


Sovetin. 
Unohtumaton — joulukuun 12 
päivä antoi kommunistien ja 


puolueettomien blokille täydelli- 
sen, loistavan, erinomaisen =voi- 
ton. Kommunistien ja puolueet- 
tomien blokin kandidaattien puo- 
lesta äänesti yli 90 ,mi!jonaa va- 


litsijaa — 96,8 % äänioikeuden 
omaavista = kansalaisista. Kor- 


keimman Sovetin vaalit osoitti- 
vat kommunistien ja puolueetto- 
mien vaaliliiton murtumattoman 
mahdin, kansan joukkojen ra- 
jattoman uskullisuuden puolueel- 
leen, johtajalleen suurelle Stali- 
nilie. Vaalit olivat mitä kirk- 
kaimpana bolshevikipuolueen ja 
kansan poliittisen yhtenäisyyden 
ja keskeytymättömän yhteyden 
demonstratsiona. = Puolueen ja 
kansan välillä oleva tiivis ja lu- 
ja liitto on työväenluokan ja ta- 
Jonpoikaiston bolshevikipuolueen 
johdolla — sosialismin = puolesta 
käytyjen monivuotisten taistelu- 
jen tulos. 

Vaalikamppailu oli revolutsion 
vuosien aikana sucritetuista 
joukkokamppailuista suurin. So- 
vetti-Karjalan työtätekevät yh- 
dessä koko Sovetiiliiton työtäte- 
kevien kanssa vaalikamppailun 
päivinä demonstreerasivat kor- 
kean tietoisuutensa, järjestynei- 
syytensä ja tiiviytensä Leninin- 
Stalinin puolueen ympärille. 95,5 


pros. kaikista Karjalan valitsi- 
joista täytti kansalaisvelvolli- 
suutensa. 


Vaalikamppailun aikana kohosi 
huomattavasti cri tuotantoaloilla 
työskentelevien stahanovilais- 
työläisten työntuottavaisuus. 

Useat Moskovan teollisuuslai- 
tokset ottivat vastaan Korkeim- 
man Sovetin vaalit täyttämällä 
vuosiohjelmansa ennen määräai- 
kaa. 

Stehanovilaisten rekordien sta- 
linilainen dekaadi, mikä suoritet- 
tiin koko Liitossa Moslovan Sta- 
linskin vaaliokrugan etumaisten 
tvöläisten = aloitteesta, on suori- 
tettu suurella menestyksellä. Erit- 
täin suurella menestyksellä ovat 
suorittaneet — stalinilaisen dekaa- 
din Moskovan kaupungin ja 
Moskovan alueen stahanovilaiset, 
saavuttaen uusia suurenmoisia 
rekordeja. 

Moskovan stahanovilaiset neu- 
vottelussaan joulukuun 17 p. 
ovat hyväksyneet vetoomuksen 
teollisuuden ja transportin kai- 
kille stahanovilais-työläisille, in- 
sinööreille, teknikoille ja palve- 
luskuntalaisille kutsulla julistaa 
v. 1938 tammikuu stahanovilais- 
ten rekordien stalinilaiseksi kuu- 
kaudeksi. He kutsuvat alkamaan 
ja suorittamaan vuoden 1938 
työn korkealla tasolla, tekemään 
tämän vuoden &sosialistisen = kil- 


pailun ja stahanovilai'sen (|lliik- 
keen uuden mahtavan nousun 
vuodeksi, työntuottavaisuuden 


korkeimpien osoittimien vuodek- 
si. 

Tämä Moskovan stahanovilais- 
ten vetoomus on saatettava E 
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kaisesti kaikkien Karjalan työ- 
läisten, insinöörien, teknikkojen 
ja palveluskuntalaister tietoon. 
Tähän on kohdistettava polit- 
joukkotyömme kaikki muodot. 
Epäilemättä Karjalan työtäteke- 
vät yksimielisesti yhtyvät Mosko- 
van stahanovilaisten —vetoomuk- 
seen, jotta vuonna 1938 maas- 
samme saavutettaisiin uusia, vie- 
lä suuremmoisimpia voittoja. 


Vaalikamppailussa suurta 
osuutta näyttelivät agitaattorit, 
puolueeseen kuuluvat ja puo- 


lueeseen kuulumattomat bolshevi- 
kit. Karjalan —vaaliokrugan ja 
vaalialueiden komisseissa työs- 
kenteli 6.065 henkilöä. Epätäy- 
dellisten — tietojen mukaan Kar- 
jalan 9 rajonissa työskenteli 
2.011 — agitaattoria. = Yksistään 
Petroskoin kaupungissa agitaat- 


toreina toimi 1.065 henkilöä ja 
valtuutettuina henkilöinä = 658 
henkeä. 


Vaalikamppailun aikana kas- 
voi uusi aktiivi. Agitaattoreina 
toimi suuri määrä puolueettomia 
työläisiä, kolhosnikkoja, palve- 
luskuntalaisia ja = kotiemäntiä. 
Kaikki nämä ihmiset osoittautui- 
vat todellisiksi synnyinmaamme 
patriooteiksi ja puoluejärjestö- 
jen johdolla suorittivat suuren- 
moisen työn. Puoluejärjestöjen 
tehtävä on huolellisesti säilyttää 
nämä = agitaattorikaaderit, joka 
päivä huolehtia ja kasvattaa hei- 
tä 

Vaalikamppailussa on kasattu 
bolshevistisen — agitatsion — suuri 
kokemus. Stalinilaisen Konstitut- 
sion, Vaalilain, maamme suurten 
saavutusten, deputaattikandidaat- 
tien elämäkertojen selittämisessä 
ovat puoluejärjestöt ja agitaat- 
torit käyttäneet mitä erilaisem- 
pia agitatsiomuotoja, individuali- 
sia ja ryhmäkeskusteluja, jouk- 
ko-kokouksia, miitinkejä, retkei- 
lyjä ym. Kaikkialla otettiin agi 
taattori vastaan erittäin lämpi- 
mästi ja pyydettiin käymään 
useair min. Karjalan työtätekevät 
osoittivat — suurta 
vaitä erilaisimpiin 
Espanian ja Kiinan tapahtu- 
miin, maamme €talouspoliittisiin 
saavutuksiin ym. ym. 


Pi 
on vakiinnuttaa se s 
puolinen ja rikas 1 mitä 
poliittinen joukkotyö on antanut 
vaalikamppailussa. 

NKP(b):n — rajonikomiteoiden 
on — säännöllisesti | organisoitava 
luentoja agitaattoreille mitä eri- 
laisimmista kysymyksistä kohot- 
taakseen agitaattorien neuvotte- 
luja, joissa on tuotava esille agi- 
taattorien työn parhain kokemus. 
Jokaisen — puoluejärjestön = on 
muistettava, että vain jokapäiväi- 
nen työ agitaattorien kanssa 
turvaa agitatsiojoukkotyön me- 
nestymisen. 

Jokaisen = puoluejärjestön pe- 
rustehtävänä on huolellisesti tut- 
kia se suuri, rikas ja monipuoli- 
nen poliittinen joukkotyökoke- 
mus, mikä on saavutettu vaali- 
kamppailun aikana, lujittaakseen 
vielä enemmän puolueen ja jouk- 
sd välistä lt 


vy ip vänä 6 oota 
moni- 


Kiinan hallituksen. 
tiedonanto 


Hankou, (TASS). Kiinan kan- 
sallinen hallitus julkaisi joulu- 
kuun 20 päivänä ”Tshuntsinissä 
ilmoituksen, jossa sanotaan: 

”Vallattuaan suuren osan Kii- 
nan alueesta ja murhattuaan lu- 
kemattoman määrän Kiinan kan- 
salaisia, Japani alkoi nykyään 
perustaa Peipinissä laitonta jär- 
jestelmää ja ”Kiinan tasavallan 
väliaikaista hallitusta”. $e on 
sen toistamista, mitä Japani teki 
Mandzhuriassa, Zhehessä ja Itä- 
Hebeissä. Kaikki nämä ”halli- 
tukset” ovat vain marionetteja. 
Tällaisiin ”hallituksiin” osallistu- 
via henkilöitä on ankarasti ran- 
gaistava maamme lakien mu- 


kaan. Muodostaen ja tukien tuol- 
laisia keinotekoisia hallituksia, 
Japani avoimesti rikkoo Kiinan 
suvereniteettiä ja sen alueellista 
ja hallinnollista kokonaisuutta. 

Kiinan tasavallan kansallinen 
hallitus ilmoittaa, että Peipinissä 
muodostetun järjestön, mikä ni- 
mittää itseään ”Kiinan tasaval- 
lan väliaikaiseksi hallitukseksi” 
ja kaikkien senkaltaisten laitto- 
mien järjestöjen toimintaa on 
katsottava sellaiseksi, millä ei ole 
minkäänlaista merkitystä enem- 
pää Kiinan sisällä, kuin myös- 
kään sen ulkoisissa suhteissa, 
enempää de facto kuin de jure- 
kaen”. 
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Japani lähettää sotajoukkoja etelään - 


Lontoo, (TASS). Reuterin tie- 
tetoimisto julkaisee tiedonannon 
Shanghaista, että Shanghain rin- 
tamalla aikaisemmin =toimineet 
japanilaiset sotajoukot on nyt 
lähetetty etelään. . Suuri japaai 
lainen laivasto on, tietotoimiston 
sanojen mukaan, keskitetty Itä- 
Kiinan rannikkovesille, valmiina 
hyökkäykseen. 


Kuten ”Daily Heraldin” hon- 
kongilainen xirjeenvaihtaia €tie- 
doittaa, huomattavia = iinalaisia 
sotavoimia on keskitetty Kanto- 
nin delttaan, odottaen japanilais- 
ten hyökkäystä. Kiinalaisten so- 
tajoukkojen yhteisluku, 
mien tietojen mukaan, 
puoleen miljoonaan mieheen. 


muuta- 
|] 
nousee 


mielenkiintoa ! 
kysymyksiin: | Samaa 


Toveri 


Stalin 


antoi 


leniniläistyyppisen 


sovettityön- 


tekijän esikuvan. Stalin on Leninin uskollinen oppilas, joka, 


niinkuin Lenin, 


johtaa meitä eteenpäin, 


joten leniniläis- 


tyyppisen työntekijän esikuva on stalinilaistyyppinen työntekijä 
Jokaisen meistä on kaikessa työssämme, käikessa elämässämme 
seurattava Leninin ja Stalinin esimerkkiä, ollaksemme todelli- 


bolshevikeja. | 


;'* (Toveri Mikojanin puheesta VTshK—-OGPU—NKVD:n kaksikymmenvuotis-päivänä).' 


—mme— 


Tov. A. 1. MIKOJANIN selostus 


VTshK-OGPU-NKVD:n kaksikymmenvuotis-päivälle omistetussa 
juhlakokouksessa Moskovassa 


Toveri Mikojan osoittaa, että 
maamme ei juhli ainoastaan jon- 
kin sovettivedomstvon kaksikym- 
menvuotis-päivää. NKVD — ei ole 
vain tavallinen virasto! Se on 
koko puolueellemme, koko kan- 
sallemme kaikkein läheisin jär- 
jestö. 

NKVD:n työntekijät stalinilai- 
sen narkomin Nikolai Ivanovitsh 
Jezhovin johdolla seisovat etu- 
maisella tulilinjalla, ovat ensim- 
mäisillä asemilla taistelussa syn- 
nyinmaamme = kaikkia vihollisia 
vastaan. VTshK—OGPU— 
NKVD:n kaksikymmenvuotis- 
päivä — on puolueemme juhla, 
sovettivallan juhla, koko sovetti- 
kansan juhla! 


— VTshK-—-OGPU-—NKVD:n 
kulkemassa tiessä heijastuu suu- 
ren sosialistisen revolutsion tie, 
— lausui myrskyisten suosion- 
osoitusten kaikuessa tov. Miko- 
jan. Mainehikkaita = asioita 
ovat tshekistimme kirjoittaneet 
revolutsion historiaan. 


Tov. Mikojan muistuttaa, kuin- 
ka muodostettiin Yleisliittolainen 
Erikoiskomissi, jonka . johtoon 
Leninin-Stalinin puolue asetti erin- 
omaisen bolshevikin, 
pelottoman ritarin Felix Ed- 
mundovitsh Dzerzhinskin. Tov. 
Mikojan lausui: Tov. Stalin, sekä 
myöskin Lenin, vajattomasti ra- 
kastivat tov. Dzerzhinskiä. Ja oli 
aihetta rakastaakin! Sillä hän 
oli innokas taistelija kommunis- 
min voiton puolesta. 

Kapitalistinen maailma, impe- 
rialistiset vakoilulaitokset sovet- 
tivallan olemassaolon ensimmäi- 
sistä päivistä alkaen kaikin voi- 
min, kaikin keinoin yrittivät hei- 
kentää nuoren maamme mahtia. 
Ne punoivat lukemattomia salaliit- 
toja, valmistivat diversioniakteja. 
ne harjoittivat myös- 
kin kansalaissodan vuosina, sekä 
jälleenrakentamiskautena, ja sil- 
loin, kun maamme tov. Stalinin 


johdolla ryhtyi koko kansanta- 
rekon- 
ta- 


sosialistiseen 
satamiljonaisen 


| 5 
struointiin, 


Kaksikymmentä vuotta sitten 
maamme =työtätekevät, kukistet- 
tuaan kapitalistien ja kartanon- 
herrojen vallan, astuivat omalle 
tielleen uutta, aurinkoista elä- 
mää kohti. 

Koko —kapitalistinen maailma, 
kuolettavasti haavoittuneen Ppe- 
don tavoin irvisti hampaansa ra- 
jattomassa vihassa ensimmäistä 
sosialismin maata kohtaan. Van- 
han maailman kaikki voimat oli 
mobilisoitu meitä vastaan: nel- 
jäntoista — valtion = interventsio, 
spionaashi, diversiot, nälkä, saar- 
to. Koko tämän asearsenaalin 
kapitalistinen maailma — heitti 
meitä vastaan, tukahduttaakseen 
nuoren sovettimaan. 

Muita — yritys ei onnistunut! 
Työtätekevät voittivat kansalais- 
sodassa, ja jo 16 vuotta synnyin- 
maamme on saanut käyttää hy- 
väkseen rauhallisen elämän, rau- 
ballisen työn hyvyyksiä. 

Mutta — koko — kapitalistisen 
maailman salainen sota maailman 
ainoaa sosialismin maata vastaan 
ei ole kuitenkaan hetkeksikään 
lakannut. 

Ulkomaiset vakoilulaitokset. 
keksien mitä katalimpia keinoja 
hajoittavassa salaisessa sodassa 
SSSR:ää vastaan, lakkaamatta 
lähettelivät — meille  agenttejaan, 
muodostivat käärmeenpesiään so- 
vettiselkäpuolellemme, heiken- 
tääkseen sosialistisen valtion soti- 
laallista, taloudellista, pcliittista 
mahtia, saadakseen aikaan sen 
tappion tulevassa sodassa. 

Vihollisten — villistä vastustuk- 
sesta = huolimatta me olemme 
munttaneet maamme mahtavaksi 
sosialismin — suurvallaksi — erin- 
omaisine industrioineen, maail- 
massa kaikkein suurimpine 
sialistisine maatalouksineen. 
Olemme hävittäneet riistäjäluo- 
kat ja toteuttaneet aikaisemmin 
missään näkemättömän (sovetti- 
maan kansojen poliittisen ja mo- 
raalisen yhtenäisyyden. 
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revolutsion | 


so- 


Loista- 


lonpoikaiston kääntämiseen 
sialistisille raiteille. Mutta sovet- 
titiedustelun rankaiseva miekka 
aina yllätti viholliset, diversantit, 
spionit. = Ylläiti ja säälimättö- 
mästi tuhosi nc. 


80, 


Tov. Mikojan yksityiskohtai- 
sesti pysähtyi NKVD:n työn vii- 
me kauteen, jolloin = sovetti- 
rankaisuelinten johtoon puolue 
asetti lahjakkaan, Stalinin uskol- 
lisen oppilaan — Nikolai Ivano- 
vitsh Jezhovin, jolla sana ei mil- 
loinkaan eroa teoista. Mainiosti 
toimi NKVD tänä aikana! 


ulkomaiden ' va- 
trotskilais-buhari- 


Se. murskasi 
koilulaitosten 
inhoittavat 


nilaisten = agenttien 


spionipesät, = puhdisti synnyin- 
maamme lukuisista kansan vihol- 
lisista, jotka yrittivät kääntää ta- 
kaisin historian pyörän, riistää 
synnyinmaamme kansoiita onnel 


lisen sosialistisen elämän. 


' 


NKVD pelasti maamme sato- 
jen tuhansien raatajien elämän, 
pelasti hävitykseltä monet teh- 
taat. Tulisen kansantribunin — 


Sergei Mironovitsh Kirovin mur- 
haajat 


kurottivat kätensä 


kansamme = elämää ja onnea 
kohti. NKVD kohtelee kansan 
vihollisia niin kuin opettaa tove- 
ri Stalin, sillä rankaisuelintemme 
johdossa on stalinilainen narko- 
mi tov. Jezhov. 

Oppikaa tov. Jezhovilta 
työn stalinilaista tyyliä, kehoit- 
taa tshekistejä tov. Mikojan, — 
niinkuin hän on oppinut ja oppii 
tov. Stalinilta! 

— Tov,. Jezhov, — jatkaa tov. 
Mikojan, — on luonut NKVD :hen 
sovettitiedustelijain 
ydinjoukon. = Hän 
huolehtimaan NKVD:n 

ydinjoukosta, bol- 
kasvattamaan heitä 


tshekistien, 

erinomaisen 
kykeni 
työntekijäin 
shevistisesti 


Dzerzhinskin hengessä, puolueem- 
me hengessä, vielä korkeammalle 
kohottaakseen =tshekistien koko 
armeijan. 

Hän kasvatti heissä palavan 
rakkauden — sosialismia kohtaan, 
kansaamme kohtaan ja sammu- 
mattoman vihan kaikkia viholli- 
sia kohtaan. 

Tämän vuoksi tänään koko 
NKVD ja ensi tilassa tov. Jezhov 
ovat koko sovettikansan rakasta- 
mia. 

Tov. Mikojunin nämä sanat 
monituhantinen kuulijakunta ot- 
taa vastaan myrskyisin suosion- 
osoituksin. 

Presidiumiin ilmestyy tov. Ka- 
ganovitsh, jonka kokous ottaa 
vastaan kauankestävin kunnian- 
osoituksin. 

Sovettitiedustelu palvelee kan- 
saa, nojautuu kansaan, työsken- 
telee kansan avulla. Tov. Miko- 
jan esittää erinomaisia tosiasioi- 
ta siitä, kuinka Sovettiliiton kai- 
killa kulmilla työläiset, kolhosni- 
kat, insinöörit, aikuiset ja pionee- 
rit auttavat NKVD:tä paljasta- 
maan kansan vihollisia — inhoit- 
tavia trotskilais-buharinilaisia 
fasistisia spioneja. 

— Meillä jokainen työtäteke- 
vä on — NKVD:läinen! 

NKVD on pelastanut ei ai- 
noastaan lukemattomia ihmishen- 
kiä, joita uhkasi vaara, NKVD 
on pelastanut ei ainoastaan luke- 
mattomia tehtaita räjähdyksiltä, 
— vaan NKVD terävänäkCisessä 
työssään yhdessä mahtavan Pu- 
naisen Armeijamme kanssa on 
saavuttanut sen, että meillä on 
näin pitkälti jatkunut levähdys- 
hetki ja että me olemme saaneet 
mahdollisuuden näin pitkälti rau- 
hallisesti rakentaa sosialismia. 

Kuusitoista vuotta meitä uhkaa 
sodanvaara, mutta se ei voi rat- 
keta siksi, että meillä on erin- 
omaisesti — aseistettu = Punainen 
Armeija ja hampaisiin asti aseis- 
tettu tiedustelijain armeija, joka 
kykenee antamaan = vastaiskun 
kaikille vihollisille. 


Me voimme 


työtä edelleefkin, kuin he ovat 
työskennelleet tähänkin asti. On 
vielä enemmän terästettävä valp- 
pautta, eikä * unohdettava sitä, 
mistä puhui toveri Stalin. 

Mitä enemmän meillä on me- 
nestyksiä, sitä enemmän viholli- 
nen tekee yrityksiä hyökätä 
päällemme, hävittää, räjähdyttää, 
käyttää kaikkia keinoja taiste- 
lussa meitä vastaan, etteivät so- 
vettivallan kaikki mrnestykset 
pääsisi kehittymään täyteen laa- 
juuteensa. 

Me — voimme toivoa, = että 
NKVD:n työntekijät edelleenkin, 
palvellen kansra, olisivat Leni- 
nin-Stalinins puolueen uskollisia 
poikia, säilyttäisivät tshekistien 
opetuksen ja pyhästi taisteli- 
sivat kansamme vihollisia vas- 
taan. 

Tov. Mikojan muistuttaa niistä 
vaatimuksista, joita puolue, hal- 
litus, tov. Stalin asettavat kaikil- 
le — valtiollisille — työntekijöille. 
Nämä vaatimukset toveri Stalin 
formuleerasi joulukuun 11 päi- 
vänä Stalinskin vaaliokrugan va- 
litsijoiden kokouksessa. 

— Tov. Stalin antoi leniniläis= 
tyyppisen sovettityöntekijän esi= 


I kuvan, — lausui lopuksi tov. Mi- 


kojan. — Stalin on Leninin us- 
kollinen oppilas, joka niinkuin 
Lenin, johtaa meitä eteenpäin, jo- 
ten leniniläistyyppisen työnteki- 
jän esikuva on stalinilaistyyppi- 
nen työntekijä. Jokaisen meistä 
on kaikessa työssämme, kaikessa 
elämässämme seurattava Leninin- 
Stalinin esimerkkiä, ollaksemme 
todellisia bolshevikeja. On olta- 
va todellinen poliittinen toimi- 
henkilö, oltava leppymätön vi- 
hollisia kohtaan, oltava viisas 
ja vapaa vakavien kysymysten 
ratkaisussa, oltävä oikeudenmu- 
kainen ja rehellinen, kuin oli 
Lenin ja kuin on Stalin, ja on 
rakastettava kansaansa niin kuin 
sitä rakasti Lenin ja kuin sitä 
rakastaa Stalin. 

Tov. Mikojanin viimeiset sa- 
nat hukkuivat suosionosoitustem 


toivoa NKVD:n | ja tervehdyshuudahdusten myrs- 


työntekijöille yhtä mainehikasta ! kyyn. 


Tov. FRINOVSKIN puhe 


vana todistuksena tästä yhtenäi- | 
syydestä ovat hiljattain suorite- 
tut Korkeimman Sovetin vaalit. 

Mitä — peruuttamattomammiksi 
ovat tulleet sosialismin voitot, 
sitä —villimmäksi, katalammaksi, 
inhoittavammaksi on tullut vihol- 
linen. 


Sotakeksinnöissään Bynnyin- 
maatamme — vastaan — vihollinen 
ysi tuen* inhoittavimmista in- 


hoittavimpien, katalimmista ka- 
talimpien trotskilaisten, zinovje- 
vilaisten, buharinilaisten ominai- 
$nudessa, näiden poliittisten va- 
rarikkojen, loppuunasti lyötyjen 
kapitalististen luokkien agentuu- 
rin, — sovettikansan — kavaltajien 
muodossa, jotka häikäilemättä 
kauppasivat maataan, ihmisiä vä- 
hittäin ja tukuttain, jotka ovat 
muuttuneet — pionien, diversant- 
tien, murhaajien, palkatuksi ban- 
diksi, Saksan, Japanin, Puolan ja 
muiden maiden vakoilulaitosten 
agentuuriksi. 

Suorittaen hajoitustyötään so- 
vetti-, talous- ja puoluekoneiston 
eri aloilla, vihollinen tunkeutui 
myöskin sovettitiedusteluun, yrit- 
täen tehdä sen vaarattomaksi ja 
tylsistyttääkseen = sen terävän 
miekan. 

Lenin ja Stalin opettivat meitä, 
että ainoastaan puhdistaen rivim- 
me" vihollisista, kavaltajista ja 
hoipertelijoista, me tulemme mo- 
noliittiseksi ja murtumattomaksi 
ja voimme voittaa ja murskata 
vihollisen. 

Näitä — ohjeita seuraten, me 
puolueen — avuila — puhdistimme 
NKVD:n elimet kavaltajista ja 
pettureista ja jatkamme riviem- 
me lujittamista. 

Puolueen Keskuskomitean joh- 
dulla ja jokapäiväisellä huolenpi- 
dolla, puolueemme johtajan tove- 
ri Stalinin johdolla sovettitiedus- 
telu jon antanut murskaavan is- 
kun ulkomaicen vakoilulai*osten 
agenteille ja niiden joukko-osas- 
jolle — trotskilais-buharinilaisille 


— .- nos 


epäsikiöille. | (Suosionosoituksia.) 
Synnyinmaallamme ovat nyt hy- 
vin järjestetyt, tarkastetut ran- 
kaisuelimet, mitkä kykenevät te- 
kemään vaarattomiksi spionit, tu- 
holaiset, diversantit ja sovetti- 
kansan muut viholliset. 

Maamme seisoo kuin mahtava, 
ylpeä, luoksepääsemätön kallio, 
kapitalistisen valtameren keskel- 
lä. Ympärillämme on — kepita- 
listisen ympäröinnin vihollismieli- 
nen maailma sen kaikkein jul- 
keimpine, agressiivisimpine, sotaa 
valmistavine ryntäysjoukkoineen 
— fasismineen. 

Rauhan säilyttämiseksi, rauhal- 
lisen työn turvaamiseksi kansal- 


lemme, — sosialistisen synnyin- 
maamme = talouden, kulttuurin 
edelleen kukoistukseksi, puolus- 


tuskuntoisuuden lujittamiseksi: 
Meille on tarpeen mahtava so- 
sialistinen ekonomiikka. Se 
meillä on. (Suosionosoituksia.) 
Meille on tarpeen mahtava, 
kansaa kohtaar rajattoman us- 
kollisuuden hengen läpitunkema 
Punainen Armeija. — 3e meillä 
on. (Suosionosoituksia.) 
bolshevisti- 


Meille on tarpeen 
sen —puolueisuuden, aatteellisuu- 
den, puoluetta, kansaa, toveri 
Stalinia kohtaan rajattomun us- 
kollisuuden läpitunkema, kansan 
vihollisia kohtaan leppymätön ja 
säälimätön — sovettitiedustelu. 
Tänään me vakuutamme sovetti- 
kansalle ja hallituksellemme, et- 
tä tällainen tiedustelulaitos meil- 
lä on. (Suosionosoituksia.) 


Ulkoisen — vihollisen voittami- 
seksi ja sen iuhoittavan trotski- 
lais-vuharinilaisena, agentuurin 
murskaamiseksi ja perinpohjin 
poisperkaamiseksi meiile on tar- 
peen sovettik .nsan poiiittinen ja 
moraalinen yhtenäisyys. 


Sovettikansa on nyt tiiviimpi ja 
yhtenäisempi kuin koskaan ennen 
valmeudessaan sosialismin voitto- 
jen — puolustamiseen, | synnyin- 


maansa —puolustämiseen! (Suo- 
sionosoituksia.) 

Lujalle — yhteydelle kansaan, 
laajojen joukkojen avulle, hei- 
dän rakkaudelleen ja luottamuk- 
selleen NKVD:n elimiä kohtaan 


rakentaa työnsä sovettitiedustelu. 


”Maailmassa ei ole yhtäkään. 


valtiota, jossa valtion turvalli- 
suuselimet, tiedusteluelimet olisi- 
vat näin kiinteässä yhteydessä 
kansaan, näin kirkkaasti heijas- 
taisivat tämän kansan intressejä, 
seisoisivat kansan valloituksien 
vartiossa”. (Jezhov.) 

Mutta olisi anteeksiantamaton- 
ta unohtaa, että vaikka vihollinen 
onkin murskattu, sitä ei ole vielä 
lopullisesti tuhottu. Kapitalisti- 
nen ympäröinti on olemassa, ka- 
pitalistiset vakoilulaitokset hake- 
vat uusia teitä, uusia keinoja tun- 
keutuakseen sovettitaloomme, 
maankamaralta puhdistettujen 
tilalle ne yrittävät haalia uusia 
kaadereita, ne uudelleen yrittä- 
vät löytää itselleen agentteja 
vielä paljastamattomiksi jäänei- 
den vihollisten keskuudesta, yrit- 
tävät vietellä epävakaita, horju- 
via aineksia. 

Sovettitiedustelun tehtävänä 
on nykyään työnsä täydellistyttä- 
minen, parempien metoodien löy- 
täminen, vihollisen tuntemiseksi, 
sen katalan hajoitustyön tukah- 
duttamiseksi jo alkuasteellaan, 
antamatta mahdollisuutta petol- 


listen —salaliittojen ja plaanien 
kypsymiselle. 
Tehtävänämme = on = suojella 


kuin silmäterää tshekistien rivien 
puhtautta, suojella niitä vierai- 
den ainesten, vihollisten, horju- 
vien ihmisten tunkeutumiselta. 
Kaksikymmentä —vuotta sitten, 
jolloin perustettiin VTshK, puo- 
lue asetti sen johtoon rautaisen, 
horjumattoman bolshevikin, revo- 
Intsion ritarin Felix Dzerzhin- 
skin. Hänen johdollaan takoutui- 
vat taistelutulessa vihollisia vas- 
taan puolueelle ja kansalle ra- 
7 


jattomasti uskolliset wtshekistien 
taistelijakaaderit. 


Fasistisen arentuurin, trotskiv 
laisten, zinovjevilaisten, buhari- 
nilaisten pettureiden, murhaajien, 
fasististen vakoilulaitosten agent- 
tien, kapitalismin restauraatto- 
rien murskaamisen historiallisena 
hetkenä puoiue asetti NKVD:n 
johtoon uskollisen poikansa, to- 
veri Stalinin ystävän ja työtove- 
rin — Nikolai Ivanovitsh Jezho- 
vin. (Kauankestäviä suosionosoi- 
tuksia), teräksisen tahdon, 
suuren revolutsionisenp valppau- 
den, korkean viisauden omaavan, 
puolueelle ja sovettikansalle ra- 
jattomasti uskollisen = ihmisen, 
jolla sana ei milloinkaan eroa 
teoista. (Myrskyisiä suosionosoi- 
tuksia, jotka muuttuvat kunnian. 
osoituksiksi.) 

Samoinkuin Felix Dzerzhinski- 
kin, hän joka päivä tuo sovetti- 
tiedustelun työhön bolshevistisen 
puolueellisuuden periaatteellisuu- 
den opettaa ja kasvat- 
taa kaadereita ritarillisesti suh- 
tautumaan puoluevelvollisuuteen- 
sa, —tshekistin = velvollisuuteen, 
opettaa bolshevistista periaatteel- 
lisuutta, | leppymättömyyttä ja 
säälimättömyyttä kansan viholli- 


sia kohtaan. 

Opettaa — meille — stalinilaista 
työtyyliä. (Suosionosoituksia.) 

Tshekistien kollektiivi vakuut- 
taa — sovettikansalle, hallituksel- 
lensa; Leninin-Stalinin — suurelle 
puolueelle, kansojen 'jchtajalle 
toveri Stalinille, jonka nimi on 
työtätekevän ihmiskunnan kaik- 
kien voittojen, toiveiden ja haa- 
veiden symbooli, että se tulee 
ansaitsemaan sovettikansan suu- 
ren luottamuksen. 


Me emme säästä voimiamme ja 


annamme — elämämme = kansan 
asian puolesta, puolusen asian 


puolesta, sen johtajan — toveri 


Stalinin — puolesta. (Myrskyisiä 
suosionosoituksia.) 


N 
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CCCP:n Craamncxofiin KRomcrrry- 
Waon 121 crarbam moxbadda Kalinka 
CCCP:n ramaagalaer mmeinx mpasa 
ONaCTYHIAX. 

Häfnä —camoa Topapuma Cradan 
df ode 3pa kupolorramayx. He on 
KäÄKKI JOCTHTHHTTY Män Myacca, 
He OH KaiKkN JOCTHTHATTY 20 syy- 
BOB afirama MHÄH BOXNaH Pykoso- 
Numnan anafisena. 


Papnax crpomiyymyrax Mmän mIkO- 
dat, Kaasay muiien mIKOANaH yue- 
HAKKOON — Jyry —Mmäpä. Cyypecrn 
XV ONeXTHY NapTH3 COBercKOfin 310K- 
cen TaxTolicra NerBopya. 


Cyypecrm XxyödgexTuy mnäm, Kapba- 
Jan MpapnTeJboTBa, Öynymoiim no- 
EONORH3H ONlacTaMH3ecca H Ka3Bar- 
TaMH3eeca. Bynymoiin moxoaennaa 
ONacTaMHHO — HMAÄYYOY cyypem 3Ha- 
VeHBAH C6 OH YTO KOMMYHH3MAN pa- 
KOHJAMHAO Kyydyy -J0NNyyH cyare 
BR3NÄBÄKCH Hyöpelää HOKOJeHNDIJa, 
a KOMMYHH3MYä HIMaH O00pa30Banma- 
Ja H onacrymmera dl poi olla. 
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Banxan Pycemam yumTeaoeroii ce- 
MHHapud —KOTO amccax 1ackm 500 
y'HTenma. | 

Coperckolim — Baacrmm = aiirana 
Ierpoaaponcxoli 
yMIHNä — UHäCTH 
a10a. Tänä Keplyä VSURJNIOHJAAa 


nenaroruueersii | 
omacrTyy Jäxec 900 yuemmurya. Tä- 
Mä luOpa Nokammy cem yro Melisdä 


2.200 — yynre- 


B3IMHCCOTAX YYHTEJÖÄ, YTOÖH ONMCh 
KOHenlä PocHurafiig H o8acrya MHän 
Becoelyä, 03aKACTA DIOKCEN TAXTOH- 
Ta NeriBopya. 


Cyypecrm = XyoöJexTHY HpaBHTedb- 
cTPa Melicrä, Kapealalismera Kan3a- 
aafiamera. Myö myt mmeäsemma oM38 
KN9JOH, OMAH ONNHOÄH JNTeparyp- 
Hof —mmaaem. Cyypm 03a om neid- 
Jä, Kyäm pofimMa HarmcTa, Jyrm3 H 
KAPLIOTTYA OMANJa KHJIEJIÄ. 


Cyypma — paäkeykema 0am oman 
KHD3JeH — JyöMm3em aikana. Cyypu 
0010 MIN —CYOpHTTYä BeJHKO(NU- 
cr0J0fim mannomasmcroen Kepa. Ho 
Bce e MYÖ TOB. CTadmHAN Pykö- 
BONHHA2N3 KYTOHHMMA JYOÖMäX OMAN 
KHJeN. 


Cyypem — 3magembam = mmeiisuoy 
Kapbalan KHaau. Rappadam KmJan 
ayTTäy — onacryo Jenmman—Cradu- 
Han KH2Jedlä. Kapbananm KHJaH 4d- 
ÖaBHTTa OH BOHSH KH3JeH NOXb9d- 
Ja, 


Cyypem 3magembsH pyömäy mmedi- 
Mäx 1937—1938 yyeönolin pyypeil 
YHHTeJHJOON NMÄtTÖ. XYÖ TYydläx 
pR3mMäÄ3Ha Kapradam KH31en Kaj- 
poa. 
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Iaperofin Pycenag vynreda 3ann- 
maliuu — aarpmMääsem maiikam Koro 
MeJKO-YHHOBHMKKOOH — TyBycca, Ban- 
xan Pyccman mkoaacea yymredn dl 
WMeÖÄHYX HM MHTTYMMä HYOH IpaBon, 
Kalikku OJH Nannan H NOMeWlHKKOPIN 
KOTeHHaH 4114. 


Anöepaabmoiin Öypäyat KYyytTIIx: 
Pyccmam maponmoiina yumrenmä <pax- 
BaXaH | MPOCBeTHTOJAKCH». XOy ali 
amMaTTY —HoyerTa —ysmTedänjä. Ho 
(axTaT —CaHorax, YTO YSHTEJÄ <pat- 
BaXaH — pocBeTHTedad> ceäsoy Härö 


passa 


P. PAVLENKO 


Shota Rustaveli 


Joulukuun 24 p. Sovettiliittö'| 


merkitsee 750 vuotta siitä ajasta, 
jolloin syntyi kuolematon gruzia- 
lainen runoilija Shota Rustaveli, 
sankarillisen poeman ”Sankari tii- 
kerin nahassa” luoja. 

Historia ei ole säilyttänyt meil- 
le tarkkoja osoituksia itse runoi- 
lijasta. Hänen ainoana biografia- 
naan on poema. Siitä yhdestä, 
sen sankarien kuvista, heidän 
moraalisesta ohjelmastaan meidän 
on ammennettava käsitys neron 
henkilöllisyydestä. 

Poema on luotu XII ja XIN 
vuosisatojen vaihteessa, aikakau- 
della, jonka nimi on keskiaikai- 
sen Gruzian ”kulta-aika”. 

Gruzia — oli siihen aikaan feo- 
dalismin yksi voimakkaimmista 
valtioista. Sen rajat ulottuivat 
lännessä Mustasta merestä Kas- 
piaan — idässä, Pohjois-Kauka- 
siasta pohjoisessa Irakiin — ete- 
lässä. Sen kansainvälinen asema 
oli luja. 

Ensi kerran modsisatavuotisen 
historiansa aikana maa eli pitem- 
piaikaisen rauhallisen kehityk- 
sen kautta. Gruzialaiset histo- 
rioitsijat kokosivat siitä aikakau- 
desta rikkaan aineiston, mikä 
tekee mahdolliseksi tehdä sellai- 
sen johtopäätöksen, että kulttuu- 
rinsa tasoon nähden Gruzia oli 
silloin edellä monista Furopan 
maista. 

Ollen sen — sijaitsemispaikka 
Idän (Irani, India) ja Lännen 
(Bysantia) välisiilä teillä, XII— 
XIII vuosisatojen Gruzia ravitsi 


itsedän Bysantian ja Iranin hen-| 


kisellä — ruualla. Kirkkokirjalli- 
suus tuli Lännestä, siviilikirjalli» 
suus — — pääasiallisesti Idästä. 
Tämän kaksoisvaikutuksen tunsi 
maalaustaide samoinkuin musiik- 
kiki 


— 9N0C AOKAHIUY | 


Häröx Hrylisem myxNan m Hälrä cyp- 
man kepa, llryfine myään nyödm- 
HälräHe 3100 04W Celbcrviim Hapon- 
MOÄH YSHTeJäN o3a. Xäm 04N Hakoren- 
TY OcTAMaX KAÄKKI NYXOBROÄT KRN- 
Par, MHlÄ IHAN 0172 yyhTeläJlJä. Xä- 
HCT 07N NäKOTETTY JpyaMax OMACTAX 
Hepexecräx - JeHbroem —MyyrTexen 
TArH9, —XyOHOH 210kcem Tarna. JÄ 
BHNETTY COIbOKOHNJA — YSHTOJAAJA 
00ecHerenua — BaHXyylex, HH Ö01e3- 
HIH yrolnalla. - 


Yren mpumHapa —mpaBmTOJBOTRAN 
OTHOIIOHLACTA HAPoiHOix YdmTeJäÄ. 
Pycenacca 1893 pyypenna mexoiicea 


kyJäccä — kyödn Tepemum Thdas. 
Hueäuun — 22 pyysem = omactam- 
Ja —cTakIH, Yken napaxmMMWoTa 


yunrenölicra. Haoaae sä cyypu ne- 
pex: maiine, 6 nacra m yHKKOX. [lpa- 
PNTeIbCTBa 9Ä okaJalimyx Hn MHÄT- 
TYMyÖ HONONMINO, 


Mupä npecrasnaliuyoy cosercKoW 
YHTENÄ 


Copercrofi — yumTed»erpa — Ka3poi 
BarapakcH KYJbTYpHolimem Boiimakom, 


KyläMlerä — OH —Ka3panyX Hapaxio 
pyataiinä — mpenamnodoi Jlenmman— 
Crasman — maprmaaaa. — Rymöaser 


OMaTax XyBä VYHTOIBokO Macrep- 
CTBO OlacTAMH3OX HW O03yTeTax Xj- 
BäH pyäBoH HpuMepyä paxBaxalla. 


Ozaa — yunteaama — Copercroficea 
Myacca, onacrya myöpiä commaama- 
MAH HOKOJONHJJA, €6 OH Moyormoiina. 
Coporcroli yunTedä, coperexofi rpax- 
Jännna ON ce Kemedndä Tpedyiiuyuy- 
Nyy Koprudna' moamTmYecrolila Cyyp- 
Na pyälyö maccoen repa. 


Hn yxeccä KanmraJmeTmueeroiieea 
MYacoa JÄ YIHTEJÄ 016 CeMMOH3nAN 
Npapoem Kepa MWTTYMYaT HMeiiuaoy 
MHäN COBOTCKOM vyumredä. Xänm om 
TYpBaTTYy KYJbTYPpHO-OMTOBOÄH — yc- 
JOBNAN TA30JNa 


Copercrofi yamreää — mepejonoii 
0ÖIMeCTEAN HXMHHe. Xänm on o05mo- 
CTBOHHUKKA H G04bIepmKKA. Xän 


dli 3aMKHHYBy OMaH mkolan ceii- 
AH9H Tarax, 


Xäm mänöy Maccofix cesurrämäx. 


Huän —kyöm —mpomaramumera —1mjo 
aruraropa. 


— Yunreaaaaa on Typmärry aedä 
Byc, XäH Ke3älJä MÄHÖY camaropmax, 
Teöäpyc konmaoiix. Muän ysmredaaaaa 
OH 008CHeYHTTY BaHXYycByoner. Mnmän 
KOTO Myan paxBac anldy yumTedaila 
Npasom. Vumreda ON paxsaxam an- 
TOPiITETTA. 


Muän yumroaberpa OH Kaiikkumsx 
YV3H — YSHTOJ6CTBa, MH OH CHBOTTY 
Kalikkune — oypume — paöovoaoen W 
KpecTbAHCTBaN Kepa. YUHTeJAT om 
poämyäysuä paöogoiim m Kpecrhma- 
Himan mepexecrä. Mmän yumTedber- 
Ba OH OMAN poNHHAN HeperoBoii mx- 
Mme. 


Cemmoiicra — ysmTeama, KYÄH co- 
BOTCKOÄ YSWTeJä, JÄ TyJe odemax 
EH —Yxeccä — KanmTaJHeTHYeeroiieea 
Myäacca, RYyHH OH BaJJacca Kamura- 
INCTAT. ! 


OWNATOB. 


Gruzia oli kristinuskoinen val- 
tio, johon kuului monia kansoja 
ja erilaisten = europalaisten ja 
itäisten aineksien assimiloitumi- 
nen ja sekoittuminen tapahtui 
täällä orgaanisesti. 


Näin muodostui originaalinen 
gruzialainen = feodaalinen = kult- 
tuuri. 


Sen aikakauden gruzialaiseen 
taiteeseen syvä vaikutus oli Ira- 
nilla, joka jo kaksi vuosisataa 
ennen — käsittelemäämme — aika- 
kautta oli luonut ihmeteltävän 
sankarieepoksen. Iranilaisen 
Abu-l-Kasima Firdousin poema 
”Shah-name” mitä suurimmalla 
voimalla kuvasi iranilaisten ur- 
hojen elämää ja urotekoja ja 
oli —erittäin tunnettu kaukana 
Iranin ulkopuolella. Se tunnettiin 
myös Gruziassa. 

”Shah-name” oli kuin itäisen 
ritariuden taiteellinen ohjelma, 
ritarikunnian ja miehuullisuuden 
omalaatuisena ”lakien yhteenve- 
tona”, Poema oli rakennettu 
sankarien tarunomaisen fyysilli- 
'sen voiman kuvaukselle, ase kä- 
sissä nämä sankarit voittivat 
taistelussa pahat henget ja eri- 
laiset hirmut ja voimansa = an- 
siosta saavuttivat menestyksiä. 
On luultavaa, että jo Rustavelin 


PUNAINEN KARJAL 


+ Suleiman Staljskij 


VALITSIJOILLE*) 


Mun kansani on Korkeimpaan 
Soveitiin mua kutsunut — 
Maan uskollisen pojan niin 
On suureen arvoon nostanut. 
Min onnen runsauden sain! 
Tuo laulu ilmi iloain! 


Pois vuodet väistyy harteiltain, 
Kun pääsin, vanhus, kunniaan ... 
Ja laulajalle, kertokaa, 

Näin suuren maineen valmistaa 
Muu maa mi vois kuin synnyinmaa, 
Mun suuri maani onnessaan? 


Mut hänestä mä tahtoisin 

Nyt laulaa, öin ja päivisin 

Ken järjen liekein loistavin 
Meit valaisee ja johtaa — Stalin! 


Ken sumuverhot muinaiset 

Löi rikki, seljät köyryiset 

Ken suori, ihmekukkaset 

Ken kylvi tälle tiellö? — Stalin! 


Hän poisti meiltä orjuuden, 

Lyö vihamiehen murskaten 

Kuin myrsky, pyörre raivoinen, 
Hän oma, kallis, rakas — Stalin! 


Miss' onnen päivä paistavi, 

Hän, suuri, saa mun lauluni 

Ja sille annan ääneni, 

Ken lippumme on meidän — Stalin! 


Suleiman ei yksin jää, 

Vaan koko kansain perhe tää 

Se johtajaansa äänestää, — 

Sen syömet sulle sykkää — Stalin! 
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On merillä ja aroilia 
Ja kaivoksissa, ilmassa 
Ja kolhooseissa, tehtaissa, 


Ain meidän mukanamme — Stalin! 


On kirkas lailla auringon, 

Ja voitosta taas voittohon 

Käy kansa jälkiään. Hän on 
Myös tulilippu meidän — Stalin! 


Julkaisemamme runo 


Karjalan valtion pedagogisen 
instituutin yhteydessä toimivan 


*) Suleiman Staljskij on Dagestanin kuuluisa kan- 
sanrunoilija, joka kuoli marraskuun 23 p. v. 1937. 
”Valitsijoille” on hänen vii- 
me!'sin luomuksensa. Runossa käytetty sana ”nart' 
merkitsee Kaukaasian vuorikansojen runovden le 
gendaarista sankaria ja sana ”ashug” — laulajaa. 


Tuo.ilon mulle kukkuraan, 
Kun viisas nart 
Sovettiin, pojat seurassaan 

Myös hänen arvoisensa — Stalin! 


Nyt virratkoon sun sävelvuo, 
Suleiman, kansas maineen suo 
Ja luottaa sinuun, maasi tuo, 
Min: onnellinen oot ashug. 


Parhaimpia pedago- 
Ipatov, Seiso- 


opettajilla. 
geja ovat toverit 


pedrabfakin — opiskelutyötä —voi- | nen, Kuznetsov ja Bogdanov. 

daan sanoa tyydyttäväksi. Opis- — Olen työskennellyt pedago- 
kelutyölle * tuottaa haittaa opis-|gina jo kolmekymmentä kaksi 
kelukabinettien puute. Rabfakil- | vuotta, — puhuu itsestään kou- 


voida puhuakaan, sillä ei 
tuurista ajanviettoa varten. 
Muuten on koulutyö 
tyksessä. Piiritoiminta on vilkas- 
ta. Koulu on turvattu hyvillä, 
korkean — sivistyksen = saaneilla 


la kulttuurisesta ajanvietosta ei lun parhain pedagogi, venäjän- 
ole | kielen opettaja, 
järjestetty yhtään huonetta kult- | Aleksandrovitsh Bogdanov. 


tov. Vladimir 


— Minun (toimeentuloni on 


järjes- | turvattu — jatkaa Vladimir Alek- 


sandrovitsh. — En voinut aavis- 
taakaan tällaista elämää €tsaari- 
vallan aikana. Opettaminen ei 


KUVASSA: Shota R :staveli (laajimmin levinnyt muotokuva). 


oikeutetusti 
veljeyden ja ystävyyden poema- 
na. Se on ensimmäinen ja mitä 
korkein poema ihmisen henki- 
sestä maailmasta keskiajalla ja 
se on mitä syvällisin, mitä kirk- 
kain, mitä vaikuttavin poema 
rakkaudesta, — parhain kaikista 
mitä milloinkaan on runonero 
luonut. 

Poeman sisältö, vaikka siihen 
on lainattukin monia asettamuk- 
sia Iranin eepoksesta, on Ppää- 
piirteissään kokonaan originaali- 
nen. Se oli keskiaikaisuudelle — 
eikä yksistään gruzialaiselle — 
uusi sana. 


pitävät sitä kaikki] 


Oi maani, verta verestäin, 
Mä sulle laulan aina näin! 
Sen kansan tahdon täyttäväin 
Mä vannon, jonka oon ashug. 


Suomentanut TATU VÄÄTÄINEN. 


Esimerkillinen pedagogi 
| 


käy Korkeimpaan 


ollut silloin mielenkiintoista, sil- 
lä rikkaiden lapset opiskelivat 
vain itseään varten. Sovettival- 
lan aikana on koulunkäyminen 
aivan toista. Opiskelu on saanut 
uuden sisällön. Sovettikansalai- 
nen opiskelee sitä varten, että 
hän voisi yhä suuremmassa mää- 
rässä hyödyttää yhteiskuntaa, 
että hän voisi yhä enemmän hyö- 
tyä tuottaa tälle yhteiskunnalle. 
Iloinen ja onnellinen on sovetti- 
pedagogi. Näin kertoo tov. Bog- 
danov. N. 


750 vuotta 12 vuosisadan suuren gsuzialaisen runoilijan, kuolemattoman poeman ”'Sankari tiikerin nahassa” 
nerokkaan luojan S$Shota Rustavelin syntymästä. 


N (Sojuzfoto) 


rakkaus on kirkas, valoisa, vail- hin. Nämä lait ovat humanismin 


la vastoinkäymisiä ; 
Nestan-Daredzhanin rakkaus on 


monimutkainen elämän vastuksis-  hittyi 


taan, ja sitäpaitsi toinen Ppari 
luonteensakin vuoksi 
sainen, —ekspansiivinen. = Pahat 
henget (kadzhit) varastavat Nes- 
tan-Daredzhanin. Tariel, lähdet- 
tyään häntä etsimään, on voi- 
maton löytämään hänen jälkiään. 

Vaellusmatkoillaan hän tutus- 
tuu Avtandiliin. Avtandil auttaa 
Tarielia löytämään rakastettun- 
sa. 

Kas tällainen on poeman ul- 
koinen sheema. 


aikakaudella, so. kaksi vuosisa- Me voimme rohkeasti sanoa, Mutta poeman sisältö on pal- 
PS ”Shah-namen” ilmaantumisen | että XII ja XIII vuosisadat Eu-|jon syvempi kuin fabuulinen 
jälkeen, feodzalisen —yhteiskun- | ropassa ja Asiassa eivät luo-|sheema, sillä poema erittäin sy- 
nan ideaalit muuttuivat. Erikoi- | neet mitään sellaista, joka Iiki- | vällisesti ja kuvaannollisesti 


sesti niiden tuli muuttua CGru- 
riassa Lännen vaikutuksesta. 
Näiden kahden akupohjan, 
iranilaisen — sankarirunouden = ja 
lännen moralistiikan, synteesinä 
olikin Shota —Rustavelin — suuri 


poema. rakastuneita: ensimainittu = tsaa- | tävyys 
Poema ”Sankari tiikerin na- |rittareen Tinatiniin, toinen — 

hassa” on myöskin rakennettu | tsaarittareen Nestan-Daredzha- | maineen 

sankarieepokselle, mutta samalla! niin. —Avtandilin ja , Tinatinin 


mainkin muistuttaisi 'Rustavelin 
kuolematonta luomusta. 

Shota = Rustaveli. kuvaa XII 
vuosisadan ritarielämää. Hänen 
ritarinsa, poeman sankarit Av- 
tandil ja Tariel olivat kumpikin 


—a—.—.———."1" m  " m" R" " R". "-s—- 


asettaa sankarin henkisen = voi- 
man — formeerautumisprobleemin. 
Ihmistä eivät tee onnelliseksi 
raaka fyysillinen voima ja kun- 
nianhimo, vaan siveelline puh- 
taus, uskollisuus rakastetulle, ys- 
taistelutoverin kanssa. 
Shota Rustaveli vaihtaa miehiseh 
vanhat iranilaiset ko- 
koelmat ritariuden' uusiin lakei- 


on epäta-; 


i 


i 


Tarielin ja ensimmäisiä väläyksiä. 


Rakkautta koskeva teema ke- 
Rustavelilla myöskin toi- 
sia väyliä kuin ne, jotka monien 
vuosisatojen kuluessa oli merkit- 
ty lännen ja idän kirjallisuuden 
traditsioilla. Hänellä nainen ei 
ole yksinkertaisesti miehen, sotu- 
rin, sotasaalis eikä läntisten 
trubaduurien mystillinen rakas- 
tettu. Rustavelin naiset ovat kor- 
keiden intohimojen ja tunteiden 
luonteita, jotka ovat tasa-arvoi- 
sia rakkaudessa. Heitä ei vallata 
taisteluissa, heidän rakkauttaan 
ei lueta kuuluvaksi haudantakai- 
seen maailmaan, se pyritään saa” 
vuttamaan siveellisten = uroteko- 
jen hinnalla. Maallinen onni on 
palkintona uskollisesta rakkau- 
desta. ; 

Shota Rustaveli tässäkin vaih: 
toi rakkauden vanhat dogmit 
uusiin. Nämä dogmit olivat huma- 
nisuuden ensimmäisiä = väläyksiä. 

Mutta Gruzian nero meni pal- 
jon pitemmälle. 

Hänen sankarinsa eivät tunne 
enempää uskonnollista kuin kan- 
sallistakaan jakaantumista. Poe- 


Perjantaina joulukuun 24 p:nä 


COBETCHOWH HAYHAH 
HA3BY 


Pycomscca Yaen päxä PHWMAHNH3Na 
06pafHTTAX paxsaxaH O00pa3osaHNax. 
Yen Päxä 03H paxBaxarm Ikoma. 
Pycenacca keckumuäpum yxrä adänä 
KOXTH TOCYNapcrBa Hamm paxya 56 
konefixkya. XoTg M OJH WIKOJN2, HO 
HAÄX INKOJHX NMÄCTHX Bam G0xar- 
TOÄH Jancer. PaGogonofin m Kpecr5- 
AHOJNOÄH JanceT HWIX IIKOINX of 
muäerj. Pyanandaa paxpaxadaa of 
ONJYT — BO3MOIKHOCTH9 ONACTya OMHS 


Jancns. — Hyöpema & mmam mämmä 
xelien pyanox. 
Bamxemmar — oyanmx cem peppanm 


HaJKya, 4TO YYThoSyTb TÄVAVÄ lei- 
PHKCH, 4 He TO YTO Makeya Hoiian 
2JN TYTTäpeH onacrammamera. Tai 
XOTA CaHOMMa TO, 01NC mMHäcri 
CPeaHedofix 1mK07ux. Xyö JometerTHx 
MkO0Ja, a 3Ä TH3Tä, YTO ManTerax 
2 TYÖ, KYH J0Nererax moda, pali 
dii. 

Hyöpmao vyserpyiiyym, vro xelinnä 
DÄ 01e HW MATTYMMI O0pa3opanNaIN 
BO3MOKHOCTHJON. Xeiimdä 01 VKkem 
BO3MOXHOCTH, ATTYÄ KOIH H JäxXTH2 
MYaMIMANNa — KÄpedlemäX = <cyamax 
09pa3oBammaNa> BYMHMÄX — pyääyö 1 
Jeiiömä, euJJä M cylmecrByd. Tämän 
Moiime 01 pyäläaman paxraxan Jan- 
CHDH Nopora aHHem Pycenocca. 


Roromax toisen moiime om Comer- 
kofin Corosam pyanamam H XHän Jan- 
CF3H 27ämtä. Cosercxoiim (Comaan 
HYyöpi3017a H KaiikuaJa rpamnanolid- 
Ja OH KaÄKKIN O0pa3opanmaN Noporat 
apoiin. Eraxume copercrofi rpamna- 
HHHa HMOÄYJÖY Hpakan o0pa3oBamNOax. 
pyänox m 1e00x. Ilpapa o0pa3orammax 
TYJH YXTOKCH OCHOBHONMMAKCH Ipa- 
PaKeN Eraxm3edna copercrofinaa rpa- 
mIAHKEANNA. 


JlancmoH Makcyroim = 00m2aTed»- 
Hoiicea mopaakacea omacramia Om 3a- 
kona, — Eraxnme copereroii rpamua- 
HHHA CeH MpaBam WcnOJbayiuyoy v 
OH BO3MOKHOCTH WCHOJb3Yylin co Hpa- 
pa. MIxogmon peprocro OH KA3PBaHHYI 
XVBHH CYYpecrH. 9HHCH peBomoHluana. 
pyöonema 1915 Pycemaeca oam 105 
ryxarra HIKOJya H Huiiecä ornactyfi 
8 mHJJHoNyä = XeHrHJ. A Byönema 
1936 oam & omämöm 170 Tykarta 
MKOJYA, KyjaMmeca omacrTyi 30 mmd- 
auomya Xxenrna. Oömofi — onacryiiou 
HOIMUeCTPA KA3Boii 4,7 Kepnaaeren 
1917 pyypecra cyare. Cpennemofin 
IXOJN9H —O0NACTYM9H — Jyry KasBofi 
enin alisera 18 repia3ecera. 


Meiinsä omacryrax kaiikku Hyöper 
H BaHXäT, HMOHGT H CYyper. 


Meissä OH WMIKOJM9H NMHÄJNNÄ BHD- 
JÄ KIVYÖN3, H3ÖAUNTAJEHON H Tear- 
pos. Byönema 1936 käayyöon olan 
PHÄMÖN 39 TYyxarTa, H3ÖauHTAJKHON 
33 rysarta. 


OH 61e cemmofiera KYJHÄ, ayava, 
KHMJAKKYÄ H XVyrTOpyä UTO0BI Hmiic- 
ca DÄ oIne H3ÖayHTAILHÖA, KIYYÖYI 
dan mmoaya. Era mäisä crpomTax 
VySH3 H YV3N9 mIKOIN9. 


Paöosonofim, kpecrsauoiin m Myöäen 

Pyalamon Jalcer omaCTyTax BHICIIIO- 
a0ficca yreomonoiieea va vi 
ca. 
Paöonogolm, — kpecrkasunoiin n 
Myäen pyalääen Jamcert 0.7ax HIl- 
meHepoiima, TeXHIIKKOIima, MeXarHJxr- 
KOIIHa, JeTykKKOIHa H Myöicca OTBOT- 
cpemnoiidoiicea pyanonoiieea. 


Oanco-ro Hen Tänä m Roiiny Ayv- 


malis, UTo XeiaH Nancer omnalic HH: 
menepoiinua? — dE! Tämän moisen 


CTaCTAMBOfH — 9N0xceH OJeMMA Cya- 
hyr + Jennman—Cragnman —naprion 
PYKOBONCTBA JA. | 

Copetckofin BlacTHH CYYpH Kyl 
TYpHOli cTpomTedberBa TON Haykam 
kykkummsen CCCP:cea. Mya on neiir- 
TYHYT cyypelJa MHäpällä HayuHo- 
J0ÄNJA HHCTHTYYTOIJJa H Ja0oparo- 
pudnoiis1a. JÄ ode cemMoiicra 3Hma- 
HIDH 001aCTH3 KylaMWCCa COBercrDÄT 
yuenolit dfi BmaTTäÄc OMH2 Hayumo- 
JO HCcIenoBammdl0n. 


Papmox kaasay copercrogoiim yuo- 
HOx0fiH Jyry. Punmanaa pamxofim 
CHeNNaJHOTOIIH H yyem0Jofim Kepa 
pyarax Hyöpet Hayumoiit pyalläat, 
KyläMäT Ka3BaTTI  KOMMYHHCTHYGC- 
koli HaprHa, CoBercroii PlacTH, KOM- 
comoda. 

Commagm3ma JTyajäy — 9HFemHäre- 
MÄTTÖMÄT VCJOBN3T Haykä Käa3BYx 
HäxTe. CoBerckolir yyemoiit omma13 
OTKPEITHDJOÄTJAX — H —NOCTMKOHND- 
J0l11a HOcTaX MyämäMän — Haykäl 
onymnalisuan —mpencrapuTedeän prä- 
MYJÖÄX.. Xfö 071ax MemyHaponmo- 
J0fiH Hayumodbiin konkKYpeoen Boiir- 
TAMATTOMAT — YlaCTHIDKAT. 


Coperckofi Hayka YxTeccä coper- 
CRO.IOlIH MXMH3H9H MYkecTBaH H OT- 
ParaH Kepa Jyally Yväeccon. Coper- 
CKOÄT CaMo0nerar H CoBerckoiir Mo- 
TOPaT — JYreByTax HapaxHKCH Koro 
Myanämacea. Meiiam copercxoiit ca- 
M01CTAT JemHeräx Kaiikkuö Joiirom- 
Manda. Copererofir yuemolit coper- 
CKOJOfTIA Camoleroiisaa H KOpad- 
IHJOKJIJa 3ABOIOÄTTHX H NONUHHUT- 
THX HYCH 4a1Ja AprTHKaH jimäxH3er 
Jarepykcer. Poxkuar Jerymrar aya- 
HTTHX Joporon CepepHofim momocan 
Kayrtä AMepukkax. JH3nmMä3na Kep- 
NOA HXMMCKYHHAN WCTOpiacca CeBep- 
mofin mouiocam ÄmäxH3maH Jarepyk- 
CHDH HEäJää KYVJYyÄ oponedaepolin 


HäHH — HäMä 0JNNX —cOBercrofir 
Mponerapeän — camonerat, — KylaMma 
OXBATTIX — COBeTCKOÄT —NeTuHKAT. 


Roro myanaman kaiikueea parnolieea 
011ax TH3TOICCa CIABHOJOKN COBer- 
CROJ0fiH repoiisoiin — yuenodoiin n 
Jerynroin — Mmmgram, Baiinyro- 
Ban, Bedgnxosam, Tpomopanm, IOmame- 
pas, Nansauman, Ilepenesan, Bo- 
nonpamonam, Mogorosam, Masypykan, 
Anerceeban H aiimaH TOISHOHN HHMeT. 


H 9ä paiin cypoponoficca AprTHkan 
imäöfeeä, mo m Rapa-Kyman macra- 
pHeca meckyloiicca, Tpoamodoiinaa 
Hamupam Pepmmmoiidna, MepeH, ore- 
aHaH Oypxyapmcca Beem GyBykemeca, 
Myan Henpoiim Gypykcmcca — kaiik- 
KHalla —Coperckoli Hmayka Yxreocä 
OTBAKHOJOÄN albilenHHCTOHN DNIpOHOB- 
Hon, Treonoroiin kepa Benäj oxma 
DYHHIÖA, HECIeNyiiyuoy CoBercrofim 
Myan O0XaTcTBOJ. JUNAN 

Cowmaamamam = poiirro CCCP:cca 
aBa3N eBHDT, HäreMärTTÖMÄT Jare- 
BYKCeT HäykäX, TOXHIIKAX, 3HaHN9X 
HäxTe. Ce KeXHTTÄY paxBaxacca HYK- 
RYAT TBOPpuecKOHT BäeT. 

Tyxammer TalanTat N Jlapopanmar 
paxpaxam Maceoiicra acTyrTWX Co- 
BeTCKOfIH BlacTHH aframa Hayram, 
JHTOparypaH, HCKYCCTBaH, TOXHNKAN 
A1217a. ABAyBYTTIIX, Jesmax paxBa- 
xaH Maccoiim cyyper päer. Ilapnama 
N04JeTTOAN, — JalKOTTH, — TYKYTTI 
HäMHa —pärnJög. Copercroiim Bla- 
CTHH aiirama, coNmadm3Mam Myacca 
Hämä PäeT aBayByTax, KYKHTÄX. 


(«Mekan poauHan» KHD)AH Myrax). 
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massa ei tunnu keskiaikaisen kir- 
kon painostus, aivan samoinkuin 
ei tunnu ahdasta kansallista ra- 
jottuneisuutta, joka vallitsi sil- 
loin, feodalismin aikakaudella, 
vieläpä etumaisimpien ihmisten 
aivoissakin. 

Rustaveli julistaa ritarien vel- 
jeyttä, joita sitoo toisiinsa hen- 
genheimolaisuus ja heidän elä- 
mäntehtäviensä yhtenäisyys. 

Tämä saarna oli myöskin uute- 
na sanana feodaaliselle yhteis- 
kunnalle ja oli puolestaan suu- 
ren' liikkeen — humanismin, mi- 
kä valtasi Europan kaksi vuosi- 
sataa Rustavelin jälkeen, ensim- 
mäisenä väläyksenä. 

Poeman kohtalo on täynnä ta- 
kaperoisuuksia. Mongolien retki 
Gruziaan — muutti kukoistavan 
maan rauniciksi. Kulttuuri kuo- 
li, 

Kuolemattoman Rustavelin 
ääni ei saavuttanut länsimaita, 
mutta kun, jo XV vuosisadalla, 
Gruzia heitti hartioiltaan mon- 
golialaisten valloittajien ikeen, 
niin länsimaat, ja ensi vuorossa 
Italia jo tiedoittivat ihmiskun- 
nalle humanisuuden ensimmäiset 
neuvot, ne samat neuvot, jotka 
kaksi vuosisataa sitten gruzialai- 
nen runoilija sellaisella titaani- 
sella voimalla ja rohkeudella oli 
esittänyt. 

Gruzian kulttuurinen =jälleen- 
rakentuminen = alkaa Rustavelin 
merkeissä. Runous pitää lähtö- 
kohtanaan hänen kokemustaan. 
Kansa opettelee poemun muistiin- 
sa, täydentää sitä legendoilla. 

XVIII vuosisadalla Rustavelin 
kuuluisuus alkoi hälyyttää gru- 
zialaista kirkkoa, ja runoilijan 
käsikirjoitukset poltettiin. 

Mutta nerokkaan teoksen hä- 
vittäminen oli kuitenkin jo mah- 
doton. Se eli kansassa ja siirtyi 
sukupolvesta sukupolveen. Gru- 
zian kansa tuntee Rustavelin ru- 
not vielä nykyäänkin. Vielä nyt- 
kin, monien vuosisatojen kulut- 
tua, suuren runoilijan - kuvat 

N 


ihastuttavat lukijoita tunteitten- 
sa —siveellisellä puhtaudella ja 
rikkaudella. 


Ystävyys on kuolematon tee- 
ma samoinkuin on rakkaus. Aika 
ei heikentänyt näiden teemojen 
merkitystä, vaan kaikin tavoin 
voimistutti niitä. 

Sovettiliiton kansat, jotka Le- 
ninin-Stalinin puolueen johdolla 
ovat rakentaneet = sosialismin 
maan ja julistaneet maailmalle 
korkeimman kommunistisen mo- 
raalin, ovat kuolemattoman Rus- 
tavelin ainoana laillisena perilli- 
senä. 


Työläisten ja talonpoikain so- 
sitlistinen valtio, joka on hävit- 
tanyt toisen ihmisen' toista ih- 
mistä kohtaan — harjoittaman 
eksploatatsion, luo ' ensimmäisen 
kerran historiassa todella ihmis- 
moraalin, kasvattaa kaikkia par- 
haimpia tunteita. Jalous, kunnia, 
ystävyys, miehuullisuus muuttu- 
vat vleisen käyttäytymisen nor- 
meiksi. — Maailman — kulttuurin 
aar7evarastoista ovat tämän 
vuoksi erittäin läheisiä meille ne 
luomukset, jotka — toisenlaisis- 
sa historiallisissa olosuhteissa ja 
| toisissa oloissa — ovat ylistäneet 
veljeyden, ystävyyden ja rak- 
kauden” korkeita tunteita. Näiden 


aarteiden joukossa yksi ensim- 
mäisistä paikoista riidattomasti 
kuuluu — Rustavelin — nerokkaalle 
luomukselle, hänen poemalleen 


”Sankari tiikerin nahassa”. 


Kas tämän takia hänen synty- 
mänsä 750-vuotispäivän juhlimi- 
nen on Sovettiliiton kaikkien 
kansallisuuksien juhla. 


Jokr kansalle on kallis tämä 
kuolematon gruzialainen runoili- 
ja, koikille käsitettävä, kaikille 
Jäheinen, nuorekas, valmis = elä- 
mään muistissamme vielä 
mattomia aikoja! 


> luke- 


Perjantaina 
ma ma 


joulukuun 24 p:nä 


Yleisliittolainen karjan- 1Suurell 


luettelointi alettava täysin 
valmiina 


Yleisliittölaisen — karjanluette- 
loinnin alkamiseen on jäänyt jä- 
lelle luetut päivät. Tammikuun 1 
päivänä myöskin meillä Karjalas- 
sa tullaan alkamaan kolhooseissa, 
sovhooseissa karjan luettelointi. 
Tuona päivänä laaja luetteloitsi- 
jain armeija tulee kulkemaan 
kolhoosista — toiseen, sovhoosista 
toiseen, maitofarmilta toiselle ja 
ne luetteloivat tarkoin tasavallan 
alueella olevan kaiken karjan. * 


Tämän yhden suurimerkityk- 
sellisemmän talouspoliittisen teh- 
tävän menestyksellinen suoritus 
riippuu siitä, kuinka hyvin tulee 
komplektoiduksi tarvittava mää- 
rä täysin hyviä ja luotettavia 
luetteloitsijoita ja kuinka hyvin 
luetteloitsijat on' valmistettu vas- 
tuunalaisen tehtävänsä suoritta- 
miseen. Lopuksi sen onnistumi- 
nen riippuu siitä, kuinka hyvin 
tulee tehdyksi tunnetuksi kaikil- 
le työtätekeville karjan luette- 
loinnin suuri merkitys. 


Tuomme tässä muutaman esi- 
merkin siitä, kuinka eräissä rajo- 
neissa suoritetaan karjan luette- 
loinnin valmistautumistyötä. Esi- 
merkiksi Aunuksen raionissa on 
vasta alettu luetteloitsijain kom- 
plektointi. Kaikkiaan — kuuluu 
komplektoitavaksi 42 luettelointi- 
työntekijää, mutta tähän mennes- 
sä on vasta komplektoitu ja vah- 
vistettu rajonin tpk:ssa 38 luet- 
teloitsijaa. Ei ole pidetty ainoa- 
takaan luetteloitsijain instruktee- 
raustilaisuutta. Myöskin heikosti 
suoritetaan — joukkoselvitystyötä 


luetteloinnin merkityksestä. 


Sout järvellä, rajonin maaosas- 
to on kokonaan syrjässä valmis- 
tautumistyöstä. Maaosastossa sel- 
vitetään, että se ei kuulu heille, 


vaan —rajonin — kansantalouden 
luettelointiosastolle. Tästä tulok-| 
sena on se, että rajonin 25 maito- 
farmista vasta muutamat ovat 
alkaneet luettelointiin valmistau- 
tumistyön. Kylläkin on komplek- 
toitu 17 luetteloitsijaa, mutta ei 
ole heitä alettu valmistaa tehtä- 
viensä suoritukseen. i 


Samoin Äänisenrannan rajonin 
maaosasto ei tiedä mitään val- 
mistautumistyöstä = rajonin * kol- 
hooseissa — ja = maitofarmeilla. 
Rajonin kansantalouden luette- 
lointiosaston — tiedonannon — mu- 
kaan on komplektoitu 22 luette- 
loitsijaa. On organisoitu 7 kon- 
trollibrigaadia luettelointia var- 
ten. Miten suoritetaan joukko- 
selvitystyötä, miten työskentele- 
vät paikan päällä valmistautumis- 
työtä viemään lähetetyt valtuu- 
tetut, sitä ei luettelointiosasto 
tiedä. 


On merkittävä, että karjanluet- 
telointiin valmistautumistyö kul- 
kee mainituissa rajoneissa hei- 
kosti. Näin ei saa jatkua. Rajo- 
nin —luettelointiosastojen, maa- 
osastojen ja rajonien koko yh- 
teiskunnallisuuden on muistetta- 
va se, että aika ei odota. Maa- 
osastojen on korkea aika jättää 
syrjästä katselijan osa ja niiden 
on" oltava luetteloinnin järjestä- 
misen organisaattoreina. Jälellä 
olevat päivät on W skenneltä- 
vä niifh, että jokainen kolhoosi, 
sovhoosi, kolhoosien maitofarmi 
kilpailisi keskenään parhaimmas- 
ta — valmistautumisesta 
luettelointiin niin, että jokainen 


karjan 


rajonin työtätekevä tuntisi kar- 
jan luetteloinnin suuren merki- 
tyksen. 


T— si. 


——————-m euman 


Kontupohjassa valmistaudutaan 
karjanluettelointiin 


Kontupohjan = rajonissa 
mokkaasti valmistaudutaan yleis- 
liittolaiseen karjan luettelointiin. 
Tämän yhteydessä on jo kom- 
plektoitu ja vahvistettu rajonin 
tpk:n presidiumissa 32 luette- 
loitsijaa ja 12 kontrollia luette- 
loinnin suoritusta varten. Myös- 
kin on rajoni jaoteltu eri luette- 
lointialueisiin. = Luettelointialuei- 


ta on vahvistettu 25. 


Rajonin = selsovettien alueilla, 
kolhooseissa ja maitofarmeilla 
parhaillaan — suoritetaan laajaa 


joukkoselitystyötä karjan luette- 


tar- | loinnin — merkityksestä. 


Selitys- 
suorittavat =luetteloinnin 


avustusbrigadien jäsenet, paikal- 


työtä 


linen puolue-, sovetti- ja nuoriso- 
liittoaktiivi. Selitystyössä käyte- 
tään myöskin radiota. Esimer- 
kiksi joulukuun 283 päivänä rajo- 
nin työtätekevät radioitse' kuuli- 


vat laajan selostuksen karjan 
luetteloinnista. 

Karjan Jluettelointiin valmis- 
tautumistyö = parhaiten = edistyy 
Tiutian ja S$unun selsovettien 
alueella. 

T—si. 


Karjanluetteloinnin kynnyksellä 


Karjan luettelointia varten tar- 
vitaan Kontiovaaran rajonissa 60 
karjan luettelijaa. Tästä määräs- 
tä rajonin tpk:n presidiumi on 
vahvistanut jo 46 henkilöä. 

Joulukuun 15 päivänä järjes- 
tettiin karjan luettelointialueiden 
inspektorien kokous, jossa tilai- 
suudessa myöskin jokuiselle in- 
spektorille annettiin ”luettelointia 
varten tarvittavat kaavakkeet. 


Joulukuun 12 päivästä lähtien 
tullaan järjestämään luettelijain 
neuvottelukokouksia. Ensimmäi- 
nen neuvottelukokous järjeste- 
tään Tshelmuzhkassa, jonne ko- 
koontuvat Rimskin ja Kodozeron 
selsovettien alueilla karjan luet- 
telijat. Muiden — selsovettien 
alueilla neuvottelukokoukset jär- 
jestetään joulukuun 25 päiväni. 


P.A. 


a Innos 


PUNAINEN KARJALA 


tuksella katsotaan filmiä! M 


”Lenin v Oktjabre” 


("Lenin Lokakuussa”) 


Sovettiliiton kinoteattesoissa esitetään suurta taiteellis-historiallista revo lutsionista 1- 
kuussa”. Filmin on almistanut ”Mos filmin” studio, senarion kirjoittaja A. Kapler, regissöri M. Romm, säveltäjä 


A. Aleksandrov. V. I. Leninin osaa 


KUVASSA: kohtaus filmistä ”Lenin Lokakuussa”. 


Korkea 
kunnia - 


Minulla oli kunnia osallistua 
historiallisen filmin ”Lenin Loka- 
kuussa” luomiseen, jossa ensim- 
mäistä kertaa kinotaiteen alalla 
tehtiin yritys antaa revolutsion 
nerokkaan = johtajan Vladimir 
Iljitsh Leninin luomus. Työ täs- 
sä filmissä oli minulle vakavana 
taiteellisena ja poliittisena tut- 
kintona. 


Suurella ilolla ja luomisinnolla 
minä — ryhdyin tähän työhön. 
Poikkeuksellisen lyhyessä ajassa 
oli valmistauduttava vastuunalai- 
simpaan tehtävään. Ja minä olen 
rajattoman iloinen, että katsoja- 
joukot ottavat kuvassa luodun 
Leninin —läheisenään, omanaan, 
rakkaana Iljitshinään, jonka esi- 
merkkiä he pyhästi säilyttävät 
sydämissään. 

Minua innostutti tunto, että so- 
vettiteatteri .esiintyy = puolueen 
apulaisena uuden elämän raken- 
tamisessa, sosialistisen yhteiskun- 
nan rakentamisessa. Näyttelijä | 
on maassamme täysoikeudellinen 
kansalainen, joka ylpeästi antaa 
taiteensa kansalle. 


Me, näyttelijät, haaveiiemme 
todellisista suurista. näytelmistä 


ja filmeistä, joissa maksimaali- 
sella taiteellisella yksinkertaisuu- 
della ja totuudenmukaisuudella 
tulisivat esitetyiksi uuden elämän 
todellisten luojien — kommunis- 
tisen puolueen johtajien, sosia- 
listisen — synnyinmaamme — par- 
haimpien poikien kuvat. Sellais- 
ten näytelmien 
kauaksi 
me tietoisuuteen. Me tahdomme, 
että katsoja saisi meiltä luovalle 
työlleen ilon ja reippauden puh- 
din. 


ja filmien on 
painuttava katselijaim- 


(SSSR:n — kansannäyttelijän 
B. Schukinin kirjoituksesta 
”Luomistieni”.) 


NL 


näyttelee SSSR:n 


Filmi kasvattaa 
vihaa ja leppymättö- 
myyitä vihollisia 
kohtaan 


Katsoessani filmiä ”Lenin Lo- 


d>rsannäyttelijä B. V. Schukin. 


äänifilmiä ”Lenin Loka- 


Sojuzfotor reproduktsio. 


”Lenin v 
Oktjahre'* 


Kinofilmi ”Lenin v Okt;abre' 
vaikutti meihin — syvällisesti. 
Unohtumattomasti katsojan 


, 


jäi 


kakuussa”, minä en huomannut, | mieleen kuva suuresta nerosta — 


kuinka kului kaksi tuntia. Halut- ! Leninistä. 


ti katsoa ja katsoa, elämäniäksi 
painaakseni — mieleeni Leninin 
unohtumaton kuva. 

Tämä filmi kirkkaasti osoittaa, 
kuinka sankarillisilla ponnistuk- 


silla me —saavutimme voiton 
vi 1917. 

Jokaisessa * seuraavassa koh- 
tauksessa yhä voimakkaammin 


ja kirkkaammin esiintyy Vladi- 
mir Iljitshin esikuva. Tapahtu- 
mat kehittyvät filmissä kasvaval- 
la —mielenkiinnolla. Revolutsion 
jokaisessa askeleessa näkyy bol- 
shevistisen puolueen, sen johta- 
jien — Leninin: ja Stalinin johta- 
va käsi, mikä on kiinteässä yh- 
teydessä ' tehtaisiin, työläisjouk- 
koihin. Milloinkaan ei'unohdu 
mielestä bolshevikien KK:n his- 
toriallinen istunto. Filmissä on 
tavattoman kirkkaasti osoitettu, 
kuinka Lenin taisteli työväenluo- 
kan pettureita Zinovjevia ja Ka- 
menevia vastaan, Filmi opettaa 
vihaamaan kansan = vihollisia, 
opettaa, minkälaisella leppymät- 
tömyydellä meidän on paljastet- 
tava työtätekevien vihollisia. 

Yksinkertaisuus, huolenpito 
ihmisistä * on sangen kirkkaasti 
osoitettu kohtauksessa, jossa Le- 
nin on työläisen Vasilin asunnos- 
sa. Hän kieltäytyy vuoteesta ja 
menee nukkumaan lattialle, ve- 
täen viitan peitteekseen. 

Kaikki — revolutsiota — varten, 
kaikki työtätekevien = vapautta- 
mista varten — sellainen on 
Iljitsh. 

Ainoastaan — meidän — sovetti- 
maassamme ovat mahdollisia näin 
totuudenmukaiset, liikuttavat, 
unohtumattomat filmit. 

SSSR:n Korkeimman Sove- 

tin Kansallisuuksien Sovetin 

deputaatti 
A. S. AFANASJEVA. 


Taiteilija hyvin tuo 
esiin sen, miten vaatimaton tove- 
ri Lenin oli. Sydäntä liikuttavan 
vaikutuksen teki katsojaan revo- 
lutsioneerien Leninin ja Stalinin 
kohtaus. 

Kinofilmi ”Lenin v Oktjabre” 
antaa katsojalle täyden selvyyden 
siitä, minkälainen osuus oli tove- 
reilla Leninillä ja Stalinilla (bol- 
shevikeilia) Lokakuun revolut- 
sion johtamisessa. 

Kinofilmi opettaa meitä vihaa- 
maan kansan vihollisia, trotski- 
lais-buharinilaisia — fasismin palk- 
karenkejä ja nostattaa yhä suu- 
remman rakkauden synnyinmaa- 
tamme kohtaan. 

Lenin kuoli, mutta hänen työn- 
sä elää. 

P. Jeremejev. 
M. Poshkaruov. 


Porzojev. 
Mainio filmi 
Kinofilmi ”Lenin Lokakuussa” 
teki minuun sangen suuren vai- 
kutuksen. 

Ihmiskunnan = neron, suuren, 
kuolemattoman Vladimir Iljitsh 


Leninin kuvan antoi näyttelijä 
Schukin erinomaisesti. 


, 


Kas tässä kohtaus Vasilin 
asunnossa, missä Leninin (oli 
yövyttävä, Kaikista pyynnöistä 
huolimatta — käydä nukkumaan 


sänkyyn, Vladimir Iljitsh vastaa: 
— Älkää pyytäkökään. Ei auta! 

Vetäen — viitan — peitteekseen, 
Vladimir Iljitsh kävi nukkumaan 
lattialle. 

Minulla ei ole sanoja, lausuak- 
seni sen tunteen, mikä jäi sy- 
dämeeni filmin katsomisen jäl- 
keen. 

Radiokomitean työntekijä 
O. SOKOLOVA. 


1937—252—3 


ATROOSAN TRAKTORI- 


BAASALTA 


Matroosan = traktoribaasa = on 
heikosti valmistautunut talvise- 
songin tuotantoplaanin täyttämi- 
seen. Erikoisesti heikko valmis- 
tautuminen näkyy ajossa. Nyt 
on jo talvi ja ajo pitäisi olla täy- 
dessä käynnissä jääteineen, mut- 
ta ajoa ei ole kokonaisuudessaan 
alotettu eikä ajokalustokaan ole 
kunnossa. Suuri osa traktoreista 
on epäkunnossa, niistä puuttuu 
joitakin muttereita, pultteja tai 
muita pikkuosia. Huolettomuus 
tällaisten pikkuosien hankinnassa 
jarruttaa = ajotehtävän suoritta- 
mista. Baasan johto syyttää 
Juzhkarelles-trustin johtoa, ettei 
se ole aikanaan myöntänyt varo- 
ja transportin remonttiin. Trus- 
tin johto puolestaan syyttää pai- 
kallista johtoa siitä, ettei se ole 
aikanaan tilannut tarvittavia ma- 
teriaaliosia. Perussyy on luon- 
nollisesti siinä, että paikallinen 
johto on ollut huoleton tähän ky- 
symykseen nähden, ei ole äika- 
naan — huolehtinut — tarvittavista 


kaisemmin on baasan johto pitä- 
nyt tämän kysymyksen ”pikku 
asiana”, mutta nyt kun pitäisi 
olla: ajo täydessä käynnissä, on 
kysymys pulteista ja muttereista 
yksi peruskysymys. 

Samoin juontaus metsästä ylä- 
pirssoille edistyy huonosti koska 
ei aikanaan ole varattu jumppa- 
reita ja pankkorekiä. Juontaajat 
joutuvat odottelemaan jumppa- 
reita ja pankkorekiä pajalla, tä- 
ten kuluu työläisten ja hevosten 
aikaa hukkaan. 


läiset jo aikanaan signalisoineet 
baasan johdolle, kympeille ja 
mestareille, mutta asia on pysy- 
nyt = mainitunlaisena. Työläiset 
ovat usein esittäneet, että ylä- 
pirssoilla pitäisi olla varajump- 
pareita, kettinkejä ja muita va- 
raosia ettei pienen rikköutumisen 
takia tarvitseisi lähteä pajalle 
jonottamaan, mutta tämäkin työ- 
läisten esitys on jäänyt huo- 
mioonottamatta. 


Hevosten kengitys pitäisi jär- 
jestää tallilla illalla kun hevoset 
tulevat työstä tai aamulla aika- 
seen ennen työhön lähtöä. Tästä- 
kin ovat hevosmiehet tehneet 
useita esityksiä, mutta esityksistä 
huolimatta asiaa ei ole järjestet- 
ty. Hevosmiehet saavat jonottaa 
pajalla joskus puolikin päivää, 
vaikka tebtävänä saattaa olla 
vain — hevosen — kenkänaulojen 
kiinnitys, joka työ kestää 5—10 
minuuttia. 

Kun näistä epäkohdista puhuu 
kympeille ja mestareilie, saa ta- 


vallisesti vastaukseksi olkapäi- 
den —kohotuksen ja käsketään 
jonkin toisen puheille. Näyttää 


siltä ettei kukaan ole vastuun- 
alainen näistä asioista. / 


Matroosan baasan johdon on 
lopultakin päästävä itsevirtauk- 
sen varassa olevasta töiden joh- 
tamisesta ja asetettava jokaiselle 
tvöalalle vastuunalaiset henkilöt, 
jotka ovat työläisten tiedossa. 
Työläisten esitykset yllämaini- 
tunlaisista epäkohdista on aika- 
naan huomioitava. Töiiä jarrut- 


Näistä kysymyksistä ovat työ-|tavat epäkohdat on poistettava. 
N -——m=&>r-— 


Tiedot stalinilaisen 
dekaadin kulusta Juzhka- 


Stalinilaisen dekaadin tulokset 
joulukuun 1 ja 10 päivien väli- 
seltä ajalta osoittavat, että Juzh- 
karelles-trusti on täyttänyt stali- 
nilaisen dekaadin plaanista: hak- 
kuussa 67,8 %; mekanisoidussa 
ajossa 49,7 %; kokonaisuudes- 
saan ajossa 75,7 %. Lisäys jou- 
lukuun 1 p. päättyneeseen dekaa- 
diin verrattuna; hakkuussa 14,0 
pros.; mekanisoidussa ajossa 5 % 
ja ajossa kokonaisuudessaan 10,9 
pros. 

Otamme trustin alaisista baa- 
soista ja 
jotka ovat täyttäneet tehtävänsä 
parhaimmin, ja ne, jotka ovat 
huonoimmin täyttäneet niille ase- 
tetun tehtävän. 

Hakkuussa ovat parhaimmin 
täyttäneet dekaadiplaaninsa jou- 
lukuun 1 ja 10 p. välisellä ajalla: 
Vilka 112,4 %; Interposjolka 
101,6 %; Matroosa 82,6 %; Lo- 
sosina 80,0 % ja lähinnä Kintaan 
baasa 69,8 %. Huonoimmin ovat 
dekaadiplaaninsa täyttäneet hak- 
kuussa: Derevjannaja 80,6 %; 
Pjazhijevoselkä 31,9 %; Säämä- 
järvi 34,0 %. Lespromhooseista 
ovat — parhaiten täyttäneet stali- 
nilaisen dekaadin = hakkuutehtä- 
vän: Kontupohjan 109,9 % ja 
Prääsän 71,3 %; huonoimmin 
Vieljärven 53,7 % ja Petrovskin 
lespromhoosi 60,3 %. 

Mekanisoitu ajo. Autobaasois- 
ta ovat täyttäneet parhaimmin 
stalinilaisen dekaadin ajotehtä- 
I vän: Kontupohjan baasa 127,1 % 
ja Vilkan baasa 51,8 %. Huo- 
jossain Motorinon baasa 9,9 % 
ja Krakulin baasa 21,9 %. Koko- 
I iniunklössäni ovat autobaasat 


Nähtävästi ai- 


lespromhooseista = ne, 


relles-trustissa 


täyttäneet stalinilaisen dekaadin 
ajoplaanin 49,4 %. 
Traktoribaasoista ovat täyttä- 
neet parhaimmin stalinilaisen de- 
kaadin — ajotehtävän: = Koverin 
baasa I 88,9 %; Paatjärven baa- 
sa 84,6 % ja Pain baasa 52,7 %. 
Huonoimmin: Derevjannaja 10,6 
pros.; Lintujärven baasa 15,7 %. 
Ajo kokonaisuudessaan stalini- 
laisen dekaadin ajalla. Parhaim- 
min ovat tehtävänsä täyttäneet: 
Paatjärven baasa 144,7 %; Lat- 
van baasa.59,5.%, ja Pain baasa 
52,7 %. Huonoimmirf ovat täyt- 
täneet ajotehtävänsä: Motorinon 
baasa 9,9 %; Derevjannajan 11,4 
pros. ja Pjazhijevoselän baasa 
17,7 %. Huommattavinta nousu- 
prosenttia — verrattuna joulu- 
kuun 1 p. päättyneen dekaadin 
tuloksiin — osoittavat stalinilai- 
sen dekaadin ajalla: Paatjärvi 
98,8 %; Santala 16,2 % ja Vilka 
14,0. Laskua osoittavat kaikki 
toiset baasat. Suurin laskupro- 
sentti on Latvan baasalla 17,5. 
pros.; Derevjannajan €baasalla 
16,0 % ja Pain baasalla 183,9 %. 
Yllä esitetty on kuva stalinilai- 
sen dekaadin kulusta Juzhkarel- 
les-trustin alaisilta baasoilta. Tie- 
dot eivät ole rauhoittavat, ei niil- 
lekään baasoille, jotka ovat saa- 
neet parhaimmat tulokset. Yh- 
teenvedot on käsiteltävä tuotan- 


nollisissa kokouksissa. Tehtävien 
täyttämistä jarruttavat syyt on 
bolshevistisesti — tuotava — esille, 
kritiikki ja itsekritiikki on koh- 
distettava jokaiseen, henkilöön 
katsomatta. 

K. H. 


EPK ES EASE AASIASSA SAKSASSA SESE 


Vartiopaikalla 


Naavaisten kuusien latvoissa 
lauloi tuuli, soitteli somat virten- 
sä kelohonkain keskellä, rämis- 
tyttäen revinneitä retuja, suris- 
ten suurien sälöjen seassa. Lumi- 
turkkejansa puut puistelivat, nä- 
reikkö — nyökähteli tuivertavan 
tuulen telmiessä ja matala kata- 
jikko painui piiloon lumitäkkinsä 
alle. Ja lunta, sitä tuli tuiskuna, 
rapsahteli —rakeina, €puikahteli 
pehmeinä pellavina. Tuuli tunki 
sen silmiin, kypärän alle, turkin 
tuuheaan kaulukseen. Eikä tun- 
tunut olevan rajaa lumen tulolle, 
ei selvää saatu, tuliko se ylhäältä 
vai alhaalta, edestä vai takaa. 

Mutta aamuyöllä tuuli vielä 
kiihtyi ja revitteli kuin revitte- 
likin pilvet riekaleiksi, ja pian 
häämöitti puiden latvojen välistä 
pakkastähtinen = sinitaivas, jota 
pitkin vielä silloin tällöin kiiti 
valkea pilven untuva. 

Ivan pysähtyi, löi sauvat lu- 
meen ja ottaen päästään kypä- 
rän, puisteli lumet itsestään. 

— No olipa se möyräkkä. Nyt 
alkaa pakastaa, tulee parempi 
suksikelikin, kääntyi hän tove- 
reidensa puoleen, jotka juuri 
saavuttivat hinet. 

— Oli se,*ja ensimmäinen laa- 
tuaan tänä talvena. 

Ivan, hyväillen katseellaan kv- 
pärän punatähteä, joka leimal- 
teli valkenevan aamun sarastuk- 
sessa, asetti lakin päähänsä ja 
lähti hiihtämään edelleen, huolel- 
lisesti tarkastaen jokaisen tuis- 
kun muodostaman lumirjietoksen. 
Kiertolatu tuntui vain paikotel- 


len, mutta Ivan tiesi nämä polut 
kuin viisi sormeansa. Jokainen 
pensas, jokainen puu olivat hä- 
nelle tuttuja. Jo kohta toinen 
vuosi on hänellä kiertää näitä 
samoja polkuja. Siinä on tullut 
samoilluksi heinäkuun helteellä, 
helmikuun helskyvässä pakkases- 
sa. Siinä on ollut otteluita, seik- 
kailuja semmoisia, että vain vä- 
hältä on puuttunut päänmenetys. 
Mutta terävä silmä, mainio itse- 
hallitsemiskyky, tarmo, vikkelyys, 
rohkeus ja korvaamaton kivääri 
ovat aina voittajaksi auttaneet. 
Kertaakaan ei kivääri kädestä ole 
kirvonnut, kertaakaan yliloikkari 
ei ole ylittänyt kiertolatua Ivanin 
kohdalta, etteikö sitä olisi huo- 
mattu ja tuotu zastaaviin. 


Ja juuri tämän takia Ivan to- 
vereineen kulkce kiertolatua täf) 
nä päivänä, jolloin koko maan 
kansa kulkee vaaliuurnalle. 


Aamu valkenee, metsän kaikki 
piirteet selvenevät. Suksi narisee 
pakkaslumessa. 


” 


-.. kun sinä Ivan aikaisin 
aamulla — seisot — vahtipaikallasi, 
niin muista, että me vanhan äitisi 
kanssa, astuessamme ensimmäisi- 
nä vaaliuurnille, lujasti luotamme 
siihen, että sinun kohdaltasi ei 
vihollinen ylitä rajaa...”, näin 
kirjoittaa taatto pojalleen kir- 
jeessä, jonka Ivar'sai juuri eilen. 
Siinä kirjeessä on tervehdyk- 
set kaikilta kolhoasilaisilta, ja 
kaiken tekstin päälle oli piirretty 
pieni kätönen. 
— Katso, 


kuinka — suureksi 


Kolja on jo kasvanut. Käsi koh- 
ta voi kivääriin tarttua, kirjoittaa 
Ivanille "vaimonsa Anni. Ivan 
luki tämän kirjeen tovereilleen. 
Nämä nauroivat, onnittelivat, ja 
jokainen heistä tarkasteli kätö- 
sen ääripiirteitä. 

— Todellakin. Se yltää jo 
kiväärin piipun ympärille. Kohta 
saat, Ivan, odottaa poikaasi tove- 
riksesi yövartioon, naureskelivat 
pojat. 


Ajatus kirjeestä, tovereista, 
tuo rintaan lämpimän ailahduk- 
sen, täyttää koko ruumiin erikoi- 
sella reippaudella — et tunne 
nipistelevää pakkasta, et viiltä- 
vää viimaa, vain aistit toimivat 
niin jännittyneesti. 


— Meidän vuorommehan tulee 
kohta. astua äänestämään, ajaite- 
lee Ivan ja jatkaa: — Kuinka 
pianhan toverit todellakin tulevat 
vaihtamaan. : 


Hän hiihtää edelleen. Edessä 
on pensas, vierellä suuri kaatu-; 
nut honka. Ivan katsoo ladun yli 
nietoutunutta lunta, katsoo hon- 
gan kylkeen muodostuneita sy-- 
vennyksiä. Siinä on kuin olisi 
suksilla liu'uttu, mutta lentävä 
lumi on peittänyt jäljen; ladun 
ylle on muodostunut jatkuva nie- 
tos. Ivan pysähtyi, kääntyi kier- 
toladulta ja alkoi tarkastella 
epäiltyä paikkaa. Ja todellakin: 


nietos jatkui kaatuneen hongan 
latvaan asti, josta alkoi aivan 
puhdas ja veres latu. 


— Osaapa valita. 


Hiihtäjä oli hiihtänyt kiertola- 
dun kohdan juuri siltä paikalta 
johon honka ohjaa kaiken lento- 
lumen. Toisel*a puolen latu alkoi 
pensaikon sisältä, jonne lumi ei 
ollut päässyt lentämään. Saapui- 
vat toiset toverit. 


— Loikkari! kuiskasi Ivan ja 
samassa osoittaen Usko-koiralle 
latua, lähti hiihtämään Jlatua 
pitkin. Kaksi tovereista seurasi 
häntä, kahden jäädessä kiertola- 
dulle. | 

— Heitä on ollut kaksi, katso- 
kaahan, osoitti Ivan. Latu erkani 
kahdeksi, mutta samassa yhtyi. 
Nyt olivat jo käyttäneet keppejä. 


Kolme — toverusta — sanaakaan 
virkkamatta painuivat edelleen. 
Hiihdettyään noin puolitoista ki- 
lometriä, Ivan pysähtyi. Hän 
heitti turkkinsa (samoin tekivät 


toisetkin) ja hiestä vaiuen asetti. 


sem kannolle. 
— He eivät voi olla kaukana. 


— Ei ne siellä ole. Varmaan- 
kin vainuaa kylän hajua. S-vaa- 
ran kylänhän pitäisi olla aivan 
vierellä. 


Kolme nuorukaista lähti edel- 
leen ja ihmeekseen he huomasi- 
vat, että latu yhä kääntyy vasem- 
malle. 


— Ei, tämä jotain ennustaa 
pojat, virkkoi Ivan. Meisän ta- 
kaa, vaaran laelta näyttäytyi pari 
lumipeitteistä kattoa. 


— Heidän täytyy olla. joko 
kylässä tai kylän lähellä. Meidän 
täytyy  kiirehtää. 

Ja edelleen siinä paineltiin, lu- 
men pöllytessä sompien alta. 

— Seis! .. Puiden välistä nä- 
kyi niitty ja niityn reunassa lato. 
Ladon —seinust lla seisoi kaksi 
paria keppejä. . 

Pojat kiersivät niityn ja juuri 
kun he pääsivät ladon kohdalle, 
astui sieltä ulos kaksi miestä. 
Toinen keski-ikäinen, toinen par- 
rakas, "vanhemman — puoleinen. 
Heidän yllään olivat toppatakit, 
huopatossut jalassa ja molem- 
pien olkapäillä roikkuivat kaksi- 


Katsokaa, aivan veres jälki! Po-/| piippuiset haulikot ja täyteläiset 
jat, meidän on saatava heidät | reput, joiden suista näkyi linnun 


heti kiinni. Pojat, edelleen! Me 
tavoitamme heidät! 


Usko > rauhattomana — nuuski 
hiukan vasemmalle ladun suun- 
nasta, mutta Ivan sanoi: 


a 


pyrstöjä. He olivat huolettoman 
ja hyvin rauhallisen näköisiä. 
Pojat huomaamatta ympäröi- 
vät heidät ja puiden takaa ojen- 
metuin kiväärein seurasivat tar- 


koin jokaista tuntemattomien lii- 
kettä. Nämä olivat metsästäjien 
näköisiä, mutta metsästäjiä he 
eiväit olleet. Siitä oli varma Ivan. 
Hän tiesi ympäristökylien kaikki 
metsästäjät, oli nukkunut yhdes- 
sä heidän kanssaan metsäkäm- 
pillä, syönyt samasta" padasta lin- 
turokkaa ja ukot olivat ainaisia 
vieraita zastaavissa. , 

Hiipien salmon taakse ja ot- 
taen hyvän asennon Ivan komen- 
si: 

— Kädet ylös! : 

Miehet ällistyivät. Vanhempi 
heti nosti kätensä ylös, mutta 
nuorempi, laskien toisen käten- 
sä vyötäisillä riippuvalle oravan- 
nahkakasalle, sanoi: 

— No, heitähän pois leikkimi- 
näethän ketä olemme, ja 


nen, 
ystävällisesti nauroi, mutta hänen 
äänensä värisi mielenjännityk- 
sestä. 


— Kädet ylös, pois käsi vyö- 
täisiltä ! 

Silloin tuntematon äkkinäisellä 
liikkeellä vetäisi nahkojen alta 
välähtelevän revolverin ja päästi 
viisi peräkkäistä laukausta sal- 
moa kohti. 
mahti Ivanin toisen toverin ki- 
vääri ja revolveria pitelevä käsi 
omituisesti fetkahti ales, pudot- 
taen aseen. Mies nosti ylös va- 
semman kätensä. Ivan astvi sal- 
mon takaa, ja -puhdistaen kasvo- 
jansa laukauksen aikana salmos- 
ta sinkoilleista lahon puun kap- 
paleista, käveli vangittujen luo, 
joita toverit tarkasti pitivät sil- 
mällä. MEYTATT: AN EN 


/ 


Samanaikaisesti pa- |- 


Oravannahkojen seasta Ivan 
veti kolme uutta revolveria ja 
kaksi nahkoilla päällystettyä gra- 
naattia. Laukuissa lintujen alta 
löytyivät | valkoiset lumikaavut, 
aseita ja pari omituisia laati- 


"koita. 


— Suksille! 


Iltapäivällä — saapui zastaavim, 
eteen kolmen puna-armeijaleisen' 
saattamina kalsi ”metsästäjää”, 
jotka hiihtivät suksilla. Luovu- 
tettuaan heidät, saattokolmikko 
juosten ryntäsi huoneustoon, jos- 
sa sijaitsi zastaavin vaalikomissi. 
He saivat bulletiinit kuorineen 
ja astuivat äänestyskabinkoihin. 


, Kun Ivan laski bulletiininsa 
uurnaan, hän kalpeana, mutta 
hymyillen astui leposohvan luo 
ja väsyneenä istahti siihen. 


Sinellin läpi, olkapään kohdal- 
la tihkui verta. 


— Tov. Sidorov, sinähän olet 
haavoittunut! huudahti zastaavin 
päällikkö. 


— Ei se mitään, toveri komen- 
taja, minä ehdin jo äänestää, 
sanoi Ivan ja nousten *horjuen 
ylös, puna-armeijalaistovereiden- 
sa tukemana lähti astumaan sa- 
nitääripunktia kohti, iloisesti ja 
onnellisesti hymyillen. 

Näin vietti vaalipäivän rajavav. 
tiolais-puna-armeijalainen = I7ams 


NK Ruzojen, 
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ESPANJAN 


RINTAMILTA 


T asavaltalaiset vallanneet 
+ Teruelin 


* Espanjan tasavallan hallituk- 
sen puolustusministeri Prieto jou- 
lukuun 21 päivän illalla ministe- 
rineuvoston istunnon edellä viral- 
lisesti ilmoitti sanomalehtimiehil- 
le, että tasavaltalaiset sctajoukot 
ovat vallanneet 'Terueiin. 

Espanjan =puolustusministeriön 
tiedonannon mukaan, joulukuun 
20 päivän illalla tasavaltalaiset 
sotajoukot valtasivat Villaespe- 
can, jossa oli muutamia kapinal- 
listen pesäkkeitä, mitkä osoittivat 
vastarintaa ja haittasivat yhteyt- 
tä Teruelin eteläpuolella toimi- 
vien tasavaltalaisten sotajoukko- 
jen kanssa. Villaespecassa tasa- 
valtalaiset ottivat viisi konekivää- 
riä, lähes 150 kivääriä ja suuren 
määrän =sotatarpeita. Samanaikai- 
sesti tasavaltalaiset | sotajoukot 
pitivät kapinallisten joukko-oses- 
toja entisen piirityslinjan rajois- 
sa, estäen niiden yritykset antaa 
apua Teruelissa olevalle kapinal- 
listen —garnisoonille. — Joulukuun 
21 päivän aamulla tasavaltalaiset 
sotajoukot — tehostivat Teruelin 
puristusta. Hyökäten pohjoisesta 
ja luoteisesta, tasavaltalaiset so- 
tajoukot valloittivat muutamia ta- 
loja, etenivät rautatiesillalle ja 
kokonaisuudessaan valtasivat Te- 
ruelin hautuumaan. 

Tasavaltalaisten sotajoukkojen 
hyökkäys Villastarista kulkevaa 
tietä pitkin Turiajoen —länsipuo- 
lella jatkui entisellä voimalla. 
Tämän joen itäpuolella tasavalta- 
laiset sotajoukot astuivat Terue- 
lin esikaupunkiin. 

Havasin tiedonannon mukaan, 
tasavaltalaisten sotajoukkojen 
hyökkäyksen kuudentena päivänä 
rengas Teruelin ympärillä puris- 
tui yhä ahtaammaksi. Muutamien 
strategisten asemien valtaaminen 
antoi tasavaltalaisille sotajoukoil- 
le — yhteysmahdollisuuden — kau- 
punkia piirittävien joukko-osasto- 
jen kanssa. Kevyiden tankkien 
käyttäminen antoi tasavaltalaisil- 
le mahdollisuuden tuhota vasta- 
rintaa osoittavat kapinallisten pe- 
säkkeet. Kaupungin pommitta- 
minen aiheutti useiden €sotilas- 
objektien tuhoutumisen. Pommi- 
tuksesta tuhoutui radioasema, mi- 


kä lakkasi vastaamasta Saragos- 
san ja Locronen kyselyihin. Pu- 
helin- ja lennätinyhteys kaupun- 
gin kanssa katkesi ja Teruel tu- 
li eristetyksi kapinallisten valtaa- 
masta muusta alueesta. 


Kuudentena — hyökkäyspäivänä 
kapinalliset — tekivät —Teruelista 
olme vastahyökkäystä kaupun- 
gin läntisestä sektorista. Yhden 
vastahyökkäyksen teki kapinal- 
listen joukko-osasto, mikä yritti 
tunkeutua tasavaltalaisten =sota- 
joukkojen selkäpuolelle. Toisen 
vastahyökkäyksen kapinalliset te- 
kivät Saragossan—Teruelin tietä 
pitkin, tämän tien varrella sijait- 
seviin Campillon ja San Blassin 
kyliin, mitkä hiljattain tasavalta- 
laiset olivat vallanneet. Kapinal- 
listen jokainen vastahyökkäys oli 
valmistettu tehokkaalla =tykkitu- 
lella. Kapinalliset yrittivät kat- 
kaista Teruelin ympärille =»puris- 
tuneen renkaan, antaakseen apua 
kaupungissa olleelle kapinallisten 
garnisoonille. = Tasavaltalaisten 
ratsujoukkojen ilmestyminen 
Campillon ja San Blassin kylien 
rajoniin, missä taistelut olivat eri- 
koisen kiivaita, sai aikaan häm- 
mennystä ja pakokauhua €kapi- 
nallisten riveissä. Tasavaltalaisten 


tykistö ja ilmavoimat, mitkä ak- 
tiivisesti osallistuivat —tasavalta- 
laisten sotajoukkojen operatsioi- 


hin, estivät kapinallisten =sota- 
joukkojen uudelleen ryhmittymi- 
sen. Kapinallisten tappiot jou- 
lukuun 20 päivän iltaan mennes- 
sä tekivät 40 prosenttia kaikista 
sotatoimiin viedyistä kapinallisten 
voimista. Tasavaltalaisten = sota- 
joukkojen asemalinjat jäivät en- 
tiselleen. Ternelia puristava ren- 
gas, kapinallisten hurjista yrityk- 
sistä huolimatta, jäi katkaisemat- 
ta, ja joulukuun 21 päivän illalla 
tasavaltalaiset sotajoukot valtasi- 
vat kaupungin. 


Castellarin rajonissa tasavalta- 
laiset ottivat 200 vankia ja 10 
tykkiä. Tässä rajorissa tasaval- 
talaiset sotajoukot valtasivat 100 
neliökilometrin laajuisen alueen. 
Castrallon rajonissa tasavaltalai- 
set sotajoukot ottivat 100 vankia. 


Tapahtumat Kiinassa 


Mao Tsze-Dunin lausunto 


Hankou, (TASS). Sanomaleh- 
ti ”Dagunbao” julkaisi kirjeen- 
vaihtajansa toisen keskustelun 
Mao Tsze-Dunin kanssa. 

Mao Tsze-Dun lausui: ”Sitä, 
että me kärsimme huomattavia 
tappioita Shanghain, Taijuanin 
* ja muutamien muiden punktien 
menetyksen jälkeen, ei voida 
kieltää, mutta me olemme saa- 
neet myöskin hyvän opetuksen 
epäonnistumisistamme. Tämä 
opetus ennenkaikkea sisältyy sii- 


H 


Puhuen Kiiran kahdeksannen 
kansallis-revolutsionisen = armei- 
jan operatsioista, Mao Tsze-Dun 
leusui: —”Huolimatta Taijuanin 
menetyksestä, kahdeksas armei- 


ja loi pohjan Ppartisaanisodalle 
Hebein, Tshaharin ja Shansin 
maakuntien — rajoilla, = Shansin 


maakunnan koillisosassa ja Tsha- 
harin maakunnan itäosassa. Me 
olemme päättäneet jatkaa par- 
tisaanisotaa siinäkin tapauksessa, 


j vaikka Japani nielisi koko Shan- 


hen, että vaikka nykyimen vas-jsin maakunnan. Siinäkin tapauk- 


tustussota onkin revolutsioninen, 
niin sen revolutsioninen luonne ei 
ole vielä täydellisesti ilmennyt. 
Vaikka maantieteellisesti sota on 
yleiskansallinen, mutta ne voi- 
mat, mitkä siihen = osallistuvat, 
eivät ole vielä yleiskansallisia. 
Suurimpana puutteellisautena on 
se, etteivät vielä kaikki, koti- 
maalaisemme ole mobilisoitu rin- 
'tamalle”. 

”Jos, — lausui Mao Tsze-Dun, 
— me mobilisoimme kaikki kan- 
salaiset koko maassamme, meillä 
ei tule olemaan vaikeuksia japa- 
nilaisen agressorin tuhoamises- 


kkk” uu 
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sessa, jos agressori menisi ete- 
lään, me emme peräänny etelään, 
vaan tulemme etenemään pohjoi- 
seen, hyökätäksemme (vihollisen 
kimppuun sen selkäpuolelta. Jan 
Sishan ja Vei Li-huan juhlalli- 
sesti lupasivat pikemmin kuolla 


Shansissa, kuin poistua sieltä. 
Nyt me teemme kaiken voita- 
vamme, Jujittaaksemme yhteis- 


rintamaamme ja samanaikaisesti 
vilpittömästi pää- 
kenraalin Tshan Kai-shnin näkö 


kannatamme 


kantaa vastarinnan osoittamisesta 
Kiinan kansallisen vapautuksen 
saavuttamiseksi”. 


. 


Es- 
panjan — tasavallan 

taistelija 
fasisteilta 


saitujen konekivää. 
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Sovettiliiton lehdistön 


— — 


palstoilta 


—i. mamman — 


Taksa-autoliikenne 
lisääntyy 
Moskovassa taksa-autoliikenne 
lisääntyy joka kuukausi. Tällä 
kertaa on ”M-1”-merkkisiä tak- 
sa-autoja 700 kappaleita. Lähi- 
aikoina Gorjkin autotehdas val- 
mistaa vielä 190 uutra autoa. 
1938 vuoden alussa tu'ee ole- 

maan yli 1000 kappaletta. 


(”Rabotshaja Moskva”). 


- 


Jättiläistähti 
löydetty 


Leningradin astronoominen in- 
stituutti on saanut tiedon Har- 
vardin = observatoriolta (USA), 
että se tutki ”VV Zefea” nimeä 
kantavaa tähteä, joka suuruudel- 
laan ylittää kaikki tähän asti 
tunnetut tähdet. Astronomisen 
instituutin professori V. P. Tse- 
sevitsh haastattelussa lausui: 


— Kahdeskymmenes vuosisata 
toi tullessaan astronomialle jou- 
kon jättiläistähtien löytöjä. On 
huomattu, että monet kirkkeat 
tähdet ovat miljonia kertoj:. suu- 
remmat, kuin meidän aurinko. 
Tähän asti on tunnettu, että 
kaikkein suurin tähti — Antares 
on neljäsajaa = miljonaa kertaa 
suurempi kuin auringon tilavuus. 
Äskettäin Harvardin observatorio 
löysi tähden, joka kantaa nimeä 
”VV Zefea”, mikä on vielä suu- 
rempi kuin tähän asti tunnetut. 
Se on tilavuudeltaan miljardi 
kolmesataa miljoonaa kertaa suu- 
rempi kuin aurinko, mus aine- 
määrän mukaan se on ainoastaan 
40 kertaa suurempi. Tämä joh- 
tuu siitä, että sen ainemassa on 
äärimmäisen — harvassa — tilassa. 
Keskimääräinen. tiiviys on kaksi- 
kymmentä viisi miljonaa kertaa 
harvempi kuin maan veden tii- 
viys. 

Tätä — mielenkiintoista = tähteä 
juuri — tutkitasn Leningradin 
astronomisessa instituutissa. 


Muinais-Dvinan vä 
pungin kaivaukset 


Armenian — muinaiskaupungin : 
Dvinan kaivaukset ovat alkaneet. ! 
Tämän kaupungin histo-iasta ; 
tunnetaan, että Dvina alkoi ko- 
hota viidennen vuosisadan toisel- 
la puoliskolla ennen = meidän 
ajanlaskuamme. Sei'semännen 
vuosisadan alkupuoliskoila kau- 
punkiin — saapuivat — arabialaiset 
hallitsijat ja siitä tuli tärkeä 
kauppakeskus. Voimakas maan- 
järistys v. 893 hävitti kaupungin 
maan tasalle. 


Kaivaustyö alettiin vanhassa 
kaupunginosassa, jossa on jo 
löydetty — vesijohto ja kahden 


suuren kirkon, sekä lähellä niitä 
olevien asuintalojen rauniot. 


Kaupungin kaivaukset =autta- 
vat tutkimaan Taka-Kaukasian 
kauppäyhteyksiä naapurimaiden 
kanssa ja valaisevat sosiaali-eko- 
noomiset olot Armeniassa Ara- 
bian hallituskauden aikakaudella. 


(”Zvezda”). 


maan alla 


Odessassa — olevassa 
jevskin astronomisessa 
turiossa on yksi 
mällisimmistä astronomisista 
kelloista koko maailmassa. Se 
on valmistettu englantilaisen in- 
sinöörin Shortyn systecmin mu- 
kaan. Tähän asti kello sijaitsi 
erikoisessa kellarikerroksessa, 
jossa ero kesän ja talven lämpö- 
vaihtelujen välillä ei noussut 5 
astetta ylemmäksi. : 


Tällä kertaa 
valmistetaan 


Nikola- 
observa- 
kaikkein täs- 


observatoriossa 

erikoinen = kello- 
kammio 25 metrin syvyyteen. 
Lämpömäärä tulee vaihtumaan 
sadasosaan asteesta. 


(”Kurortnaja gazeta”). 


Pappi diversanttina 


NKVD:n sisäisen suojeluksen 
joukko-osastojen — puna-armeija- 
lainen tov. Kiljdjashev seisoi 
vahdissa rautatiesillan luona ja 
pidätti — tuntemattoman, = jonka 
käyttäytyminen näytti erittäin 
epäilyttävältä. Jälkeenpäin =sel- 
visi, että tov. Kiljdjashev van- 
gitsi papin, joka erään ulkomaa- 
laisen — tiedusteluosaston — tehtä- 
vissä suoritti kartoitusta. Vangi- 
tulta — löytyi strykniinipulveria. 
Diversantti tunnusti. Vangitsemi- 
sen sattuessa hän aikoi myzrkyt- 
tää vartijat ja paeta. 


(PIzvestija”). - 


; karjanhoitaja suhtautuu 


PUNAINEN KARJALA 


AexaOpaxyyH HKaxTecrokicra 


Perjantaina joulukuun 24 p:nä 


näsä 


Heropma-dfi mvmHe N 


ääpnä Moficra, 


Maryc MeälJä rämämmämä onm, 


Ce on NeraOpaxyys 


KAxXTeeToÄeTa, 


Cnägä Mm3 TH camasem canon. 
Ryöänöa nmaartrya dili tänä määsnä? 
Kyäinöa naynamarta 011a Pofic? 
Kema paJuTTYa Bofic Hyröä xänmä? 
Renöa yyrta naloo myr dii nofic? 


Myacra Cyypecra ka 


fi maarerax: 


Heiiyyyör, Opnxar, FPalser, cTapHKATi 
JAKORACTA HÄHNI KAHYTETAX 


Muahönaser crpaman 


CTapyxar. 


Hanakauuu pyäpoermeca XxedäxTenaäx 


HäHeT 


CoBercrofinna paxpaxanna Muhän, 
Beccenär OH paxPaxana MH21er, 
Beccenär on kaikku mar xmäm. 
Hum muTTYMYTTÄ xänmä oyde Meiinää, 
Ilyypnyr melinu TYxserä sii Bofi, 
Jayrolicra ky nelipär Mjönux Jonnyx, 
Mammna 6 yyrtä cnax roii. 
NrpepcaHTaT 1mox03edaa maiictax, 


Kyorennax xyö 


PaxBac KHIJACTYA. 


Xumorrafic 6 Bepxopnolixe muäerä! 


Hlyymonäx me ommmy muaaaerva. 


Ilmogacrycra nöyeerä xyö Nyacta, 
Pyanaöiiora mmaaacryera dii 
Haronsa ryde melan Poiimnymyacca! 


XäpnrämMä MVacTa KvacrTHH com! 


Onacrymma, seöäpyMMä, pyamma, 


Haaramma ma6T 


napaxar, 


BapycramMa mmmonon Bapoiim 
TepäsemMät HMTKÄT Kapaxat. 
Jumä mäerä MINMOHON BNIVaCTHX 
— Bepxopmofix myö omax CoBmarrax, 
Xäpnrämmä Myacra Nofic cen KyacTHH, 


Työmmyrämmä Häpec k 


CHrHTTÄX. 


o Ilapaxmaaa xemrnnöfaaä anmofim 


Oman nänen pad 


HTeCcca MI. 


Bagmmnuma Bepxopmoiixe BlyacrTHx 
Hapaxucra mapaxem6m2. 


Ve. AKOBNEB. 
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Kolhoosin puheenjohtaja 


suosii hu 


Prääsän rajonin Kungosjärvern 
selsovetin alueella on kalastus- 
kolhoosi ”Rybak”, Tähän kol- 
huosiin kuuluu 3 kylää: Kurmoi- 
la, Kiiskoila ja Särkilahti. 


Kalastuskolhoosin — puheenjoh- 
tajana työskentelee jo kaksi 
vuotta Nikitin. Hänet asetti teh- 


täväänsä entinen selsovetin pu- 
heenjohtaja Rokatkin. 

Viime kesänä Nikitin lähetet- 
tiin kolhoosin. puheenjohtajien 
kursseille, jossa hän oli noin 2 
kuukautta. 

Nikitin on huono kolhoosin pu- 
heenjohtaja. Hän systemaatti- 
sesti juopottelee. Kolhoosin maa- 
taloudesta ja karjataloudesta ei 
hän huolehdi lainkaan. Kolhoo- 
sin karja on huonossa kunnossa. 
Nyt on ollut jo kovia pakkasia, 
mutta karjanavetan akkunat ovat 
vielä auki ja on selvä, että tämä 
vaikuttaa alentavasti karjan tuot- 
tavaisuuteen. 

Kiiskoilan kylässä toimii kol- 
hoosin vanhimpana karjanhoita- 
jana - Paraskei Guseva. Hän on 
entinen kulakin tytär. Mainittu 
rikolli- 
sesti karjanhoitoon ja maitota- 
louteen. Viime talvena kolhosni- 


ligaaneja 


kat vaativat, että kolhosnikoista 
on asetettava koemissi, joka tar- 
kastaa karjatalouden ja maitota- 
louden tilan. Kolhoosin puheen- 
johiaja Nikitin ei tähän ollut 
suostuvainen, mutta kolhosnik- 
kain kokous asetti komissin, joka 
tarkasti Gusevan työn. Mainittu 
komissi merkitsi Paraskei Guse- 
van työn rikolliseksi. 
huonosta hoidosta ja maidon vää- 
rinkäyttämisestä = tehtiin kaksi 
aktia. Nikitin on ne piilottanut 
eikä ole Gusevaa poistanut toi- 
mestaan. 


Myöskin Nikitin suosii juop- 
poa ja huligaania Ivan Gusevia. 
Nikitinin tahdosta mainittu Gu- 
sev on kaksi kertaa käynyt ku- 
rortissa, vaikka hän on vain 2 
työpäivää tehnyt työtä kolhoo- 
sissa. 


Vastaavien elimien on Hhuo- 
mioitava ylläesitetty ja tarkastet- 
tava se, voidaanko Nikitiniä edel- 
leen pitää kolhoosin puheenjoh- 
tajana. Kolhosnikkain yhteinen 
mielipide on se, että myöskin 
P. Gusevan paikka ei ole kar- 
janhoitajana. 


Kolhosnikka. 


Juopotteleva puheenjohtaja 


Jyvälahden (Kalevalan rajoni) 
selsovetin — puheenjohtajana on 
Aleksi Siikanen. 

Siikanen — palveli Punaisessa 
Armeijassa useampia — vuosia. 
Kun Siikanen palasi armeijasta, 
niin kylän rahvas valitsi hänet 


Rstronominen kello jselsovetin puheenjohtajaksi, sillä 


onhan hän saanut mainion kas- 
vatuksen. Käytännössä Siikanen 
osoittaakin toista. Hän on usein 
juovuksissa, 'jopa niin, että ky- 
län rahvas saa Siikasta kotiin 
kuljettaa. & 
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Tomaattipastaa ja 


tehtaat. Ne säilyttävät kaikki 
arvokkaat — aineet, jotka ovat 
ominaisia — tuore:lle tomaateille. 


kunsa, värinsä ja tuoksunsa. 


& 
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TOMAT 


tomaatti- 
pyreetä valmistaa Glavkonserv- 


Ne säilyttävät lonnollisen ma- / 


KEISNN TT CCcecP - TAABKONCEPBD 


Tämän jälkeen herä kysy- 
mys, kuuluuko Siikaselle =selso- 
vetin — puheenjohtajan paikka? 


Ovatko rajonielimet tietoisia Sii- 
kasen menettelystä. Tällainen pu- 
heenjohtaja olisi pitänyt tarkas- 
taa jo aikoja. 


Toivomme, että rajonielimet 
tarttuvat asiaan ja antavat Sii- 
kaselle — asianomaisen = ojennuk- 


sen. 


J. Taipale. 
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on laskenut liikkeelle uuden posti-Y 


merkin, mihin on kuvattu Sosialististen Sovettirespublikkojen Liiton vaakuna. 
Postimerkki on 40 kopekan arvoinen. 


Kuvassa: uusi postimerkki. 


Sojuzfoto. 


Tsholkan metsäpunktilta 


Tsholkan metsäpunktilla (Re- 
polan rajoni) on useampia puut- 
teellisuuksia; Yksi sellainen on 
palkkojen maksu, jcssa tapahtuu 
suuria myöhästymisiä. Punktin 
päällikkö tov. Lukin kyllä lupaa 
tilinnaksun. Hän tavallisesti lu- 
paa ”tänään tai huomenna”, 
mutta lupauksista huolimatta tilit 
myöhästyvät. Kysymys on siitä, 
onko tähän syyssä punktin johto 
vaiko —lespromhoosi. = Kaikessa 
tapauksessa korjaus pitää saatla 
aikaan. 

Politvalistustyö ei vastaa tar- 
koitustaan. Tsholkan kylässä on 
politvalistustyön johtajana tov. 


Tervo Y. Hän johtaa politpiirejä 
ja sanomalehtien lukua hyvin 
heikosti. Täten myöskin metsä- 
työmailla — yhteisasunnoissa — 
on politvalistustyö heikkoa. 


Punktin seppä, tov. Kräkin, 
suhtautuu tehtäväänsä huolimat- 
tomasti. Kun kolhooseista lähe- 
tettyjä hevosia pitäisi kengittää 
ja rekiä raudoittaa, jäävät nämä 
tehtävät monesti suorittamatta ja 
syyksi sanotaan, ettei ole hiiliä. 


Punktin johdon on kiinnitettä- 
vä suurempaa huomiota näiden 
puutteellisuuksien — poistamiseen. 


Konstantinov. 


Talviloma kouluissa 


Joulukuun 30 päivä alkaa talvi- 
loma kouluissa. Petroskoin koulu- 
laiset tulevat lomansa hauskasti 
viettämään. 

Joulukuun 29, tai 30 p. Pio- 
neerien Palatsi avaa lapsille hiih- 
toaseman, luistinradan ja kelkka- 
mäen. 


Pioneeripalatsissa, kouluissa, 


Loki | klubeissa ja eri laitoksien puna- 
hmien | nurkissa 


tullaan 
lasten kuuset. 

Tammikuun 6 p:nä lapset osal- 
listuvat — päättäjäisjuhlaan ”hy- 
västely kuusen” kanssa. 

Lepääville lapsille tullaan an- 
tamaan sukset, kelkat ja luisti- 
met. 

6 ja 12 päivä tammikuuta jär- 
jestetään hiihtomatkoja kaupun- 


järjestämään 


I 


| 


gin ulkopuolelle. Hiihtomatkoille 
tulee osallistumaan yli kolme sa- 
taa henkilöä. Samaan aikaan jär- 
jestetään lasten hekkey-joukuei- 
den väliset kilpailut. 


Karjalan Valtion teatteri esit- 
tää koululaisille näytöskappaleet 
”Majakan tulet” ja ”Yksinkertai- 
nen tyttönen”. 

30 opiskelun otlitshnikksa läh- 
tevät ekskurssille Leningradiin ja 
Kontiovaaraan. 


Loman (päätyttyä, tammikuun 
10 p. luistinradalla = järjestetään 
yleiskaupunkilaiset lasten naa- 
miohuvit. Tammikuun 11 p. Kar- 
jalan Valtion teatterissa järjeste- 
tään baalit vanhempien luokkien 
oppilaita varten. 


—aanaammeat jämmmmaammammom 


Luistinrata lapsia varten 


Koulujen talviloman -alkami- 
seen on jäänyt jälelle luetut päi- 
vät. Siihen on kaupungissa alet- 
tu valmistautua. Vapauden toril- 
la, vastapäätä Kansan taiteen ta- 
loa, kaupungin pioneerien palatsi 


TOIMITUKSELTA 


Lehtemme — joulukuun 22 p. 
numerossa kolmannella = sivulla 
kirjoituksessa = ”Mieltäliikuttava 
tilaisuus?” on virheellisesti mai- 
nittu ”Kansantaiteen talon näyt- 
telijäkollektiivi”. Pitää = olla: 
Karjalan = Valtion Kansallisen 
Teatterin näyttelijäkollektiivi, 


alkoi työt luistinradan kunnos- 
tamiseksi lapsia varten. Luistin- 
radan yhteyteen tullaan järjes- 
tämään kelkkamäki ja suksiase- 


ma. 


Luistinrata tullaan kauniisti 
koristamaan. fe tulee ympäröi- 
dyksi lumivallilla ja kauniilla 
kuusilla. Iltaisin luistinrata tu- 
lee valaistuksi ilotulilla. Puku- 
huoneustot tullaan järjestämään 
Kansantaiteen talolle. 


Vastaavan toim. sijainen 
A. VIHOLAINEN 


PETROSKOIN FINANSSI OSASTON ILMOITUS 


Kaikkia kansalaisia, jotka harjoit- 
tavat —käsityöammattia yksityisjärjes- 
tyksessä, samoin myöskin arttelien jä- 
senet, jotka harjoittavat ammattiaan 
arttelin ulkopuolella, kuten: viilarit, 
puusepät, lasinlaittajat, sumvtarit, rää- 
tälit, parturit, maalarit rapparit, se- 
pät, valokuvaajat, kellosepät, kukan- 
tekijät, kengänpuhdistajat ym. ja 
henkilöt, jotka harjoittavat työansiota 
omilla hevosillaan ja ”Krisnyi trans- 


port” arttelin jäsenet, joiden hevosia 
ei ole yhteistetty, Petroskoin kaupun- 
gin finanssiosasto velvoittaa kuluvan 


%— 

Keinotekoisia ruumiinosia valmistava 

brigadi tulee työskentelemään Petros- 
koissa "joulukuun 28 ja 29 päivinä. 


ILMOITUS 


Karjalan Valtion teatterissa on 
joulukuun 26 päivänä 1937 suu- 
ren gruzialaisen runoilijan Sho- 
ta Rustavelin syntymän 750-vuo- 
sipäivälle omistettu ilta. 


Ohjelmassa : , 

Tov.; Kotsubinskin =. selostus 
Shota Rustavelin taiteellisesta 
luomistyöstä. 


Selostuksen jälkeen. — suuri 
sonsertti. 

Alkaa kello 7 illalla. Järjestöt 
saavat lippuja Karjalan Sovetti- 
kirjailijain liitosta. 


KUULLUT IIITUTUTITUIITTIITIIITITTTITÄ 
Kinoteatteri PUNA-TÄHTI' 


Jouluk. 24 pinä päivällä ja illalla 
uusi äänifilmi 


”TSHERVONNYJ DOZOR” 
Alkaa; päivällä 11, 1 ja 3 p. 
* illalla 6.30, 2.30 ja 10.30. 
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joulukuun 31 päivään asti hankki- 
maan rekisteritodistukset — vuodelle 
1938. Henkilöitä, jotka eivät hanki 
mainittuja todistuksia määrätyn ajan 
kuluessa, sakotetaan aina 500 ruplan 
suuruisella sakkomäärällt. 

Kaupungin finanssiosasto. 


ILMOITUS 


Puolueopiskeluverkoston = pro- 
pagandistien koulussa opiskeluti- 
laisuus on joulukuun 25 päivänä 
kello 10 aamulla Puolueaktiivin 
talolla. 

NKP(b):n kaupunkikomi- 
tean agitproposasto. 


ILMOITUS 
Joulukuun 25 päivänä kello & 


illalla Karjalan Valtion teatte- 
rissa on tov. Simkinin (NKP 


(b):n Leningradin kaupunkiko- 
miteasta) luento teemasta: 
”Kiinan tapahtumista”. 
Luennon — jälkeen = esitetään. 
näytelmä ”Ristikuulustelu”, 
Lippuja saatavana NKP(b):n 
kaupunkikomiteasta. 
NKP(b):n kaupunkikomi- 
tean agitproposasto. 
LLISMAEEEI TI TALLIA VIITANEN ASETTI TN MTN 


Surulla ilmoitan, että rakas 
mieheni ja pikku-Liljan helläisä 
VARLAM VASILJEVITSH 
KEMOV 


kuoli — kotonzan = Kiestingissä 


19/X11—37. 
Suremaan jäivät 
OLGA ja LILJA KEMOVA. 
Isä ja äiti VASILIJ KEMOV 
ja KRESTINA KEMOVA. 


«— Kirjaizien osasto i karjalankieli- 


